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CBeAeHMﬂ no TexHuke 6e3onacHocTu

Mpexae yem Nonb3oBATHLCS
NPMBOPOM, NPOYTUTE AAHHYIO
MHCTPYKLMIO No 6e30nacHoCTU.
CoxpaHuTe ee ans BO3MOXXHOCTH
obpalueHus B Oyaywem. B
HOCTOSILUEN UHCTPYKLMM M HO COMOM
npubope conep>KaTcs BAXHbIE
yKa3aHus no 6esonacHoctu. Mx
HEOOXOAMMO NPOYECTb U BbIMOMHATL
NOCTOSHHO. M3rotoBuTENb CHUMOET
C cebs BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTb

30 NOCNEACTBUS HEeCObMoaEeHN S
HOCTOSILUMX YKO3QAHMI MO
6e30MacHOCTH, HeHOANEeXALLEro
MCMNONb30BAHMS NPUbopa

WK HeNpPaBUbHble paboune
HOCTPOMKM HA MyfibTe YNPOABAEHMS.

YKA3AHMSA NO BE3ONACHOCTU

/A OueHb ManeHbkux neTeil (1o
3 neT) He cnepyeT NOANYCKATL

K npubopy. [let B Bo3pacTte ot
3 no 8 net MoryT HOXOAUTLCS
PSAOM C NPUOOPOM TOMBKO

MOA NOCTOSAHHBIM NMPUCMOTPOM.
Hetn, HaunHas ¢ 8-neTHero
BO3PACTA, LA C OFPAHUYEHHBIMU
oU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU MU
YMCTBEHHbBIMW CMIOCOBHOCTSIMM 1
N1LQ, HE UMEtoLME AOCTATOYHbIX
3HOHUW U HOBbIKOB, MOTYT
Monb30BATHLCS MPUOOPOM TONBKO
MOA MPUCMOTPOM WUNK Nocrne

TOro, KOK MOMYyYaT YKA3OHUS MO
6e30MaCHOMY UCMONb3OBAHUIO
NPUOOPA M OCO3HAIOT UMEIOLLMECS
onacHoctn. He nossonsite petam
urpaTtb ¢ npubopom. letn moryt
OCYLLECTBISITb YUCTKY U yXOZ 30
NPMOOPOM TOMBKO MO, MPUCMOTPOM
B3pocnbix. [letsm B Bo3pacre ot 3
no 8 net paspeluaetcs 3arpyxarb

W BbIFPYXATb XONOAUIbHOE
obopynoBaHue.

PA3PELLUEHHOE
NCNoJib3OBAHUE

/A OCTOPOXKHO: [laHHbIif
npubop He NPEAHA3HAYEH Ans
paboTbl ¢ ynpaeneHuem ot
BHELLHEro NepPeKioYaioWero
YCTPOWCTBA, TOKOTO KOK TAMMEP,
WU NYNbTA AUCTAOHLMOHHOTO
yNPABeHMs.

/A NaHHbI nprGop npeaHasHaueH
AN UCMOMNb30BAHMS B ObITY, O
TAKXE B CNeAyIoLmMX CyYasx: B
ObITOBbIX KOMHOTAX MEPCOHANA B
PA3MNYHBIX NPEANPUSTUAX, OGOUCAX
W Ap. TPYAOBbIX KOMNEKTUBAX;

HO doepmax; B HOMEPAX OTenen,
MOTENEN U NPOYMX XUIbIX
MOMELLEHMSIX.

/A NanHbiii npuGop
He NPeAHA3HAYEH s
NPOCoeCcCUOHANBHOTO
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MCMONb30BAHMS. 3anpeLlaeTcs
MCMOMb30BATh MEYb BHE
MOMELLEHUN.

/A Namna, ucnons3yemas

B Npubope, cneunansHo
npPeaHa3HAYeHa ans
3NeKTPOOLITOBLIX NPUOOPOB

¥ HENPWUTOZHA LSt OCBELLEHMS
nometeHuit (Pernament Kommnccmn
EC N2 244/2000).

/A Mpubop npenHasHaueH ans
MCMOb30BOHUS B MOMELLEHMSIX,
TEMNEePATYPa BO3AYXA B KOTOPbIX
COOTBETCTBYET YKA3OHHbIM HUXE
AMANO30HAM (B COOTBETCTBUM

C KNIMMATUYECKUM KITACCOM,
YKO3QHHbIM HO TaBnuyke ¢
NACMOPTHBIMU AOHHBIMM).
Mpubop moxeT He paboTaTb
HOAeXawmm obpasom, ecrim oH
AUTENbHOE BPEMS HOXOAMCS
npv TeMnepaType, BbIXOAsALWeN 3a

npepenbl nonycrMumoro nHTtepeand.

Knumaruueckum knacc
Temneparypbl OKpY>KaroLwen
cpenbi: (°C)

SN: Bug 10 po 32

N: Bwug 16 no 32

ST: Bupg 16 oo 38

T: Bwun 16 0o 43

& Mpubop He copepxut
xnopdgoropyrepons! (CFC).
B xonoaunbHom koHTYpe
MCMONb3yeTcs XNOAAreHT
R600a (HC). Ans npubopos
¢ usobytaHom (R600a):
“300yTaH NpeacTaBnser
cobON NPUPOIHBIV
ras, He OKA3bIBAKOLIMM
BPEOHOro BO3LEWUCTBUS HO
OKpPY>XatoLLyIo cpefy, HO

SBNsOLWMICS roptoumm. B
CBAA3U C 3TUM HEOOX0anMO
n3beratb NoBpexXaeHus
TPpy6OoK XonoaunbHOro
KOHTYpd, 0COOEHHO BO Bpemst
OMYCTOLLEHWS XONOAMITBHOTO
KOHTYpQ.

/A BHUMAHMUE: N36eraiite
NoBPeXAeHUs TpyOok
XONOAMNBHOTO KOHTYpA npubopa.

/\ BHUMAHME: He 3akpsbigaiite
BEHTUNSLMOHHbIE OTBEPCTUS HA
kopnyce npubopa n Ha mebenu ans
BCTpaunBaHus. MNopaepxusante mx B
yucrore.

/\ BHUMAHME: He ncnons3yiite
mexaHun4yeckume, anekTpnyeckme
Unn Xxmmn4yeckmne cpenctesd

01 YCKOpEeHUs npoLecca
OTTAUBAHUA KPOME TEX, KOTOPbIE
PEKOMEHAOBAHbBI MPOU3BOAUTENEM.

/\ BHUMAHME: He ucnonbayiite
1 He NOMELLaNTE NEeKTpuYeckune
YCTPOWCTBA BHYTPb OTAENEHMUM
npubopa, 30 UCKIIOYEHVEM
YCTPOWCTB, PEKOMEHAOBAHHBIX
U3roTOBUTENEM.

/\ BHUMAHME: ycrpoiicTea

ANS NPUrOTOBNEHUs NbAA U/ WUnu
YCTPOMCTBA MOAQUM BOAbI, HE
NOAKNIOYEHHbIE HEMNOCPEACTBEHHO
K cMcTeMe BOBOCHOOXeHMS,
HEOBXOAMMO HAMOSHATL TONBbKO
NMUTLEBON BOAOMN.

/\ BHUMAHME: bporerepatopesi
M/MJ‘IVI ancneHcepbl ona Boabl
caienyet NOACOEAUHATD K CETAM,
pacnpenensioumm NMTbEBYIO BOAY C

posneHvem s auanasore ot 0,17 po
0,81 Mrla (ot 1,7 po 8,1 6ap).
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/A He xpanurte B3pbiBOONACHBIE
npeameTsbl (TaKMe KOK 03P030MbHbIe
©annoHumMKm), He pasmelLanTe u

He UCnorb3yuTe BHYTPU Npubopa
“nu B6nn3mn ot Hero BeH3nH n
ApYrve NerkoBOCMIaMEHsIoLmMecs
BELLECTBA.

/A He npornatsieaiite
copepXvmoe (HETOKCUYHOE)
OKKYMYISITOPOB XONOAd
(NpUCYTCTBYIOT B HEKOTOPbIX
mogensix). He ewwbte kybukm
NbAA UK dOPYKTOBbLIN Neq
HENOCPEACTBEHHO U3 MOPO3MIKM,
TOK KOK 3TO MOXET BbI3BATb
XOMNOLOBbIE TPUBMbI.

/A Ecnnt KOHCTPYKUMS KPbILIKM
BEHTUNSTOPA NPEAyCMaTpUBaET
YCTOHOBKY BO34YLIHOTO comnbTpa,
OH [OMKEH HOXOAUTLCS HA

CBOEM MecTe BO Bpemsi paboTbl
XOMOAUIBHUKA.

/A He craBbTe B MOpPO3MnbHOE
OTAENEHNE CTEKNSHHbIE EMKOCTU C
YKMIKOCTBIO: OHU MOTYT MOMHYTb.

He 3aropaxwueante BEHTUNSTOP
(Npun Hanuuum) NPOAYKTAMM.
MNocne nomeLleHns NPoayKToB

B MOPO3WUIbHOE OTAENEeHNE
ybeautech B TOM, 4TO ABEpLA
30KpPbIBAETCS JOMKHBIM 0OPA3OM.

/A MospesxaeHHbIe NPOKNAAKM
HEOOXOAMMO KOK MOXHO ObicTpee
30MEHUTb.

/A Vicnonb3yiite moposunbHoe
oTAENeHne TOMNbKO /1Sl XPAHEHMUS
30MOPOXEHHBIX U 3AMOPOXKUBAHUS
CBEXMX NPOJYKTOB, O TAKXE A
W3rOTOBNEHUS NbAQ.

/A He ponyckaiite, 4to6bl
NPOoAYKTbl 6€3 yNakoBKK KACANMChb
BHYTPEHHMX CTEHOK MOPO3WITbHOTO
oTaeneHus.

& B kayectee nopoobpasytowero
BewecTBa B NeHOn3onaumun
ncnonbsyetcs C-neHTaHx,
SBNSIOLWMIACS TOPIOYMM TA3OM.

Hanbonee noagxonswme

OTCEKM, B KOTOPbIX LOMKHbI
XPQHUTLCS ONpPeaeneHHbIe TUMbI
NPOLYKTOB C YY4ETOM PA3MYHOTO
pacnpegeneHuns TemnepaTypb! B
PA3HbIX OTCEKAX:

Orcek ¢ 4 3Be3poukamm (****)
MOAXOAUT ISl 30MOPCAXKMBAHMS
NPORYKTOB MUTAHUS C
TEMNEePATYPOW OKPYXAIOLLEW
cpenbl U Ans XpaHeHUs
30MOPOXEHHbIX NPOAYKTOB,
NOCKOSbKY TEMMepaTypa
PABHOMEPHO PACnpeaensercs no
BCemy otaenenumio. KynneHHble
30MOPOXEHHbIE NPOAYKTbI UMEIOT
CPOK rOAHOCTU, YKO3QHHbIN HA
yNaKoBKe. D14 AATA YYUTLIBAET TUM
nuLLM, U ee cnepyeT cobnoaaTts.
Caexxne NpoayKTbl AOMXKHbI
XPOHUTLCS B TEYEHUE CIERYIOLLEro
nepuoaa: cbip, PaKoobpasHbIe,
MOPOXEHOE, BETYMHA/ COCUCKM,
MOJTOKO, CBEXME XMIAKOCTU —

1-3 Mecaua; cTenk unu KOTneThbl
(roBsaMHA, 6APAHMHA, CBUHUHA)
— 4 mecsua; CIMBOYHOE MACNO
WY MOPTapPUWH, NTULA (Kypuua,
UHaenKka) — 6 mecsaues; PPyKTbI
(Kpome umUTPYyCOoBBIX), XXAPKOe
(roBSAMHAQ, CBUHWMHA, OAPAHUHAY),
osowy — 8-12 mecsiues.
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Heobxoanmo cobniopatb cpok
FOAHOCTU MPOAYKTOB, PA3MELLEHHbIX
B 30He C 2 3B€3804KAMM (YKA3AH HA
YNaKOBKe).

Yro0bI U36EXATH 3arpsi3HEHUS
nuwm, cobnioaanTe cneaytowme
MHCTPYKLMK:

— Ecnu aBepua Gynet octasatbes
OTKPbITOM B TEYEHUE ANUTENBHOTO
BPEMEHMU, 3TO MOXET NPUBECTU
K 3HOYMTENBHOMY MOBBILLEHNIO
TeMNepaTypsl B OTCEKAX
npubopa.

— PerynspHo ounwanre
MOBEPXHOCTU, KOTOPbIE MOTYT
COMPUKACATLCS C NPOAYKTAMM
W OTKPbITBIMM APEHCKHBIMM
CUCTEMOMM.

— Ecnu pesepayapb! ans Boab!

HE UCMONb30BANUCH B TEYEHUE

48 yacoB, Ux HeOHXOAUMO
OUUCTUTb; CNENTE BOAY W3 CUCTEMbI
BOJOCHAGXEHUS, NOAKIIOYEHHOM
K BOLOMPOBOAY, ECNU Bbl HE
NONb30BANMCL BOJOW B TeYEHME 5
LHEW.

— XpaHuTe cbipoe MSCOo 1 pbidy
B XOMNOAMUNbHUKE B NMOAXOAALLMX
KOHTEMHepaXx, YTOObl OHM He
COMPUKACANUCH C APYTUMU
MPOAYKTAMM U XXUAKOCTb C HUX He
KQNana BHU3.

— He 3amopaxuBante ceexue
MPOAYKTbI B OTCEKAX C OfHOM,
LBYMS UNN TPEMS 3BE3[0UKAMM.

— Ecnu BbI He nnanupyeTe
MCMONb30BATH XONOAUITBHOE
YCTPOWCTBO B TeYEHME
LIUTENBHOTO BPEMEHMW,
BbIKITIOYMTE €r0, PO3MOPO3bTE,
OUMCTUTE, BbICYLLIWUTE U OCTABbLTE

ABepLy OTKPbITON, 4TOObI
NPenoTBPATUTL OOPU30BAHME
MNeceHu BHYTPU YCTPOWCTBA.

YCTAHOBKA

/A Mepemeliats 1 yCTAHABAMBATL
np1bop [oMmKHbI ABOE Unn Gonee
yenosek BO u3bexaHue Tpaem. Mpu
PACNAKOBKE U YCTAHOBKE criepyeT
MCMOMNb30BATh 3ALUMTHBIE NEPUATKM
BO M30EXAHKUE NOPEe30B.

/\ Ycramosky, B Tom uncne
NOAKMIOYEHUE K cucTeme
BOJOCHAGXEHUs (Npu Hannumm)

W BbIMOMHEHWE 3MEKTPUYECKUX
COENMHEHUM, A TAKXKE PEMOHTHbIE
PAGOTbI BOMKEH BbINOMHSTH
KBQNMAPULIMPOBAHHbINM NEPCOHAT.
3anpellaeTcs PeMOHTUPOBATH
NN 30MEHATb NioOble aeTanu
npubopa, 30 UCKIIOYEHVEM
cnyyaes, 0cob60 OroBOPEHHbIX B
PYKOBOACTBE MO 3KCMTyATALMM.
He paspeluaite petsm noaxoamtb
GNK3KO K MECTY YCTAHOBKM.

MNocne pacnakoeku npubopa
ybenuTech, YTO OH HE MOBPEXAEH
BO BpeMmsi TPAHCNOPTMpPOBKU. B
cnyyae obHapyxeHus npobnem
obpalantecs kK NPORaBLY

UK B GNUXKANLLNIA CEPBUCHBIN
ueHtp. MNocne ycTtaHoBKkK oTXOAbI
YNAKOBOYHbIX MATEPUASIOB
(MnacTuk, neHonnacToBble AeTany
M T.A.) BOTKHbI XPOHWUTLCS B
HELOCTYNHOM ANsl ieTel mecTe

BO M30eXAaHWe ONacHOCTH
yoyweHws. [Nepen BbinonHEHEM
nobbIx onepaumii No yCTAHOBKe
oTKMNouUNUTE NPUOOP OT SNEKTPOCEeTH:
CYLLECTBYET OMACHOCTb MOPUXEHMUS
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aneKTpuyeckum Tokom. Mpu
yCTQHOBKe cobniopamnte
OCTOPOXHOCTb, YTOObI HE
MOBPEAUTL CETEBOW LIHYP KOPMYCOM
npubopa - ONACHOCTb NOXAPA

1 MOPOKEHMS SNEKTPUYECKUM
ToKOM. He Bkntouarite npubop o
30BEpLUIEHMS YCTAHOBKM.

Bbynbte octopoxHbI Npwm
nepemeLieHnn npudopa, 4tobsI
He NoBpPeauTb Nonbl (HanpUmep,
napkert). YcraHaenmeawte npubop
HO nony, CNOCOGHOM BbIAEPXKATb
Bec npubopa. BeibpaHHoe
ANsi YCTOHOBKU MECTO AOMKHO
COOTBETCTBOBATH PA3MEPOM
NpubOopPa M ero HA3HA4YEHMIO.
Y6eautecs, uto npubop He
HAOXOOUTCA I'IO6J'IM3OCTM MCTOYHUKA
TENNQA U BCE YETbIPE HOXKM
npubopa TBEPAO CTOST HA MONY.
Ortperynupy#nre HOXKM Npu
Heobxoammoctu. [posepbTe
rOPU3OHTANBHOCTL NPUbOpPa Npu
nomowm ypoBHs. MNopoxaute He
MEHee [IByX YOCOB Nepen TeM KAk
BKJIIOYATbL NPUOOP; 3T0 Bpems
HEoOX0AMMO A1l BOCCTAHOBIEHMS
NonHoW 3cpdPEKTUBHOCTU
XONOANUNBHOTO KOHTYpPA.

/\ BHUMAHME: Mpw pasmeleHmm
npubopa ybeantech, YTo WHYpP
MUTAHKUS HE MOBPEXAEH U HE 30KAT.

/A BHUMAHME: Bo n36esxanue
OMpPOKMAbIBAHMS Npubopa
BbINOSHSIUTE ONEepaLmm No
YCTOHOBKE U 30KPEMNEHMIO B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSIMM
U3roToBuTENs. 3anpeLaeTcs
PA3MELLATb XONOAUIBHUK TAKUM
0bpasom, YTOObI MeTANINYECKUI

LUSTOHT TA30BOW MNTI,
METANNMYECKME Ta30BblE UMK
BOLOMPOBOAHbIE TPYObI MNK
anekTpuyeckme Kabenm Kacanucb
30HEN CTEHKM XONOAMNbHUKA
(3MeeBMKa KOHAEHCATOPA).

/A [Ins obecneyenuns Hapnexalen
BEHTUMALMM 4Ns NPEefoTBPALLEHNS
AOCTYNA K FOPSYMM MOBEPXHOCTAM
POCCTOSIHWME MEXAY CTEHOW U
30[HEe CTEHKOW NPMBOpPaA AOMXKHO
coctaBnste 50 Mm. YMeHblieHne
3TOrO PACCTOSHUS BELET K POCTY
3HepronoTpebneHuns npudopa.
MNepen noaknioyeHnem uspenus K
MCTOYHUKY MUTAHUS OTCOEAMUHUTE
KaOenb NUTAHKUS OT KPIOYKA
KOHAEHCAToPA.

YKA3SAHUANO
SNEKTPUHECKOU
BE3OMNACHOCTH

/A [Insi nprbopa AOMKHA MMETHCS
BO3MOXXHOCTb OTKJTIOYEHUS OT
3MEKTPOCETH NOCPEACTBOM
OTCOEAMHEHMS BUIKM OT PO3ETKM
(ecnu K Hel ecTb gocTyn) unu

C MOMOLLIO MHOTOMOSIOCHOTO
BLIKNIOYATENS, YCTAHABIMBAEMOTO
no posetku. [Mpubop pomxeH
ObITb 303eMNEH B COOTBETCTBUM C
HALMOHASbHBIMM CTOHAAPTAMM
3NeKTpUYEcKon 6e3onacHoCTH.

/A He vcnonb3yiite yanunureny,
PO3BETBUTENU U MEPEXORHUKM.
lNocne 30BepLIEHUs YCTAOHOBKM
3NEeKTPUYECKME KOMMOHEHTI
[OMKHbI CTATb HEAOCTYMHbI S
nonb3osarens. He ucnonb3ywre
npubop, ecnu Bbl mokpble

unu 6ocvkom. He nonb3aymrecs
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npPUOOpPOM, ecnu y Hero
NOBPEXAEHbl CETEBOM LUHYP MW
BMJIKQ, €CNM OH He paboTtaet
AOMKHbIM 06PA30M UNK Obin
NOBPEXAEH BCNeACTBUE YAAPA Uu
nageHws.

/A B cnyuae nospexpaeHus
CETEBOIO LWHYPA BO U3beXaHWe
BO3HUKHOBEHMUSI OMACHbIX
CUTYQLMI OH JOJIKEH ObITh
30MEHEH MPOU3BOANTENEM,
COTPYAHWMKOM CEPBUCHOTO LIeHTPA
WU KBANTMPULIMPOBAHHbBIM
CNeLuUanmucTom - ONaACHOCTb
MOPUXKEHUS SNEKTPUYECKMM TOKOM.

10

/\ BHUMAHME: He pacnonaraiire
HECKONbKO NMOPTATUBHBIX PO3ETOK
UNM NOPTATUBHBIX UCTOYHUKOB
MUTOHUS HO 308HEN NAHENW
YCTPOMCTBA.

/\ Hoxkw nsnenus: B Bepcum

Fs oTcyTCTBYIOT; BO BCTPOEHHOWM
BEPCUM — HOXKMN Heperynupyemble,
u wkadp METOD Hy>HO BbIPOBHSTb
C NMOMOLLBIO YPOBHS.
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Onucaxue npubopa

e D/ﬂ MaHenb ynpasneHus
NO FROST moaynb

OTKMAHBIE KPbILLKM MOPO3UNBHOTO
oTaeneHus

CreknsiHHbIE NomnKu

CpeaHui ALWmMK MOPO3UIbHUKA

6] Manbii SWmMK MOPO3UNBbHUKA

Bonbuwoit swmk moposunbHUKa

B Huscii ALMK MOPO3UIIBHUKA

9] Kopnyc marHutHoro Bbiknoyatens asepu

XapakTrepucTukm, TeXHM4ecKne AaHHble
M UANIOCTPALIMM MOTYT MEHSTLCS B
30BUCMMOCTM OT MOAENM YCTPOMCTEA.

MpuHaanexxHocTn BaHHouka ans
AkkymynsTop xonoaa KyOuKoB nbaa

(0 N W

OpraHbl ynpasneHus

Bxniouerune/ Oxuganm E Eco function BoikntoueHue 38yKoBoro curHana
[lucnneit Temneparypbl TPeBOXHbI CUTHAN OTKIIOYEHNS Hactpoiika Temneparypei

® BeicTpoe 3amopaxmBaHme 3NEKTPONUTAHNS

Bkniouenne/Oxkupaxue Mpumeuanue: 31a npouenypa He MPUBOAUT K

[ns BbIKNIOYEHUS NPUGOPA HAXKMUTE 1 OTKIIOYEHMIO NPUBOPA OT INEKTPOCETH.

yoepxwvsaute kHonky faY B TeueHue 3
ceKyHa. B pexxume oxupaHus Ha aucnnee

OTOBPAXAIOTCS ABE YEPTbl, OCBELUEHWE B
XONOAUMLHOM OTAENEHMM He paboTaer. MOPO3WILHOM OTAENEHUM (B AUANA30HE OT

(e} 0,
YTo6bI CHOBA BKMIOUYMUTL NPUGOP, AOCTATOUHO -16°C no -24°C). HactpouTs HyxHOe 3HaueHme
KPATKOBPEMEHHO HAXATb KHOMIKY. TEMNEPATYPbl MOXHO C MoMolibIo kKHonku (€] .

Oucnnen Temneparypbl

Ha pucnnen BbiBoauTCs TEeMnepatypa B
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Bbictpoe 3amopaxkusaHue

3a 24 yaca [0 NoMeLLEHNs B MOPO3UITbHOE
otaeneHne 60osbLIOro KOMUYECTBA CBEXMX
npoaykTos Haxmute kHonky K& v 3apepxute
€e B HOXKATOM MONOXEHUU 3 CeKyHAbI.

Mpw BKIIOYEHUM CPYHKLMM 3aropaeTcs
3Havok °C.

DyHKUMS OTKIIOUNTCS OBTOMATUYECKM Yepes
48 4acoB, TAKXKEe ee MOXHO OTKITIOYUTb
BPYUHYyI0, Haxkas kHonky K& .

Eco Function

Pexxum «9ko» nossonset nepeHecT 0CHOBHOE
notpebreHne aNeKTPOIHEPTUM HO HEMUKOBbIE
yackl (06bIYHO, HOYHOE BPEMS), KOrad
3NEKTPOHEPTUS [OCTYMHA B GOMbLOM 0Obeme 1
CTOWT AELUEBNe, YEM HEM (TOMBbKO B TEX CTPAHAX,
rae NPUMEHSIOTCS AMdDPEPEHLMPOBAHHbIE
TAPUTPbI HO 3NEKTPOSHEPTUIO — CM. TAPUTPHbIE
MAOHbI BOLIEW 3HEPTOCOBLITOBOM KOMMAHMM).
Y106kl OKTMBMPOBATL STH)yHKLI,M}O,

HaxXMuTe KHOMKy «Jko» BNl , korna HauHetcs
NepPUOf, AEVCTBUS NIbIOTHBIX CTABOK OMNATHI

(B 30BUCUMOCTH OT BbIOPAHHOTO TapPUddQ).
Hanpumep, ecnu nbrotHble CTABKM NPUMEHSIOTCS
€ 22:00, HOXKMMTE HO KHOMKY MMEHHO B 3TOT
momeHT BpemeHw. Korpa ceetoauon ropmr,
doyHKums akTUBHA. [pu AelcTBytoLLEN

doyHKLMM NMPMOOP ABTOMATUYECKU PETYNIUPYET
noTpebneHne 3nekTPO3HEPTUM B COOTBETCTBUM
CO BpemeHeMm CyToK (notpebnss bonblue
3MEKTPOSHEPTUN HOYBIO, YEM AHEM).

BAXKHO : [Ins obecneyenus Hapnexatlien
paboTbl doyHKLMS LOMKHA ObiTh BKIOYEHA

KOK HOYbIO, TOK U aHem. DyHKums ocTaeTcs
BKIO4EHHOMW A0 AeaKTUBALMKM (OHQ OyaeT
AEAKTUBUPOBAHA, B TOM YKCre, MPU
NPEKPALLEHUM MOAAYUM SNEKTPOSHEPTUN UMK MPK
BbIKMIOYeHUU Npubopa). YTobbl feakTMBUPOBATL
doyHKUMIO, elle pa3 HOXMMUTE Ha KHorKy . Koraa
CBETOAMOA He ropuT, PYHKLMS HEAKTUBHA.

MNMepBoe BkNtoYeHue

Moakntouunte NPUbOP K 3MEKTPUYECKON CETU.
OnTumanbHas TemMnepatypa Ans XPaHeHUs
MPOAYKTOB yXKe 30A0HA HA 30BOfe-
usrotosuTene (CpenHsis Temnepatypa).
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Mpumeuanue: 3aseneHHbId NokasaTenb
3HepronoTpebneHus Npubopa yKasaH Ans
BbIKIIOYEHHOMN CPYHKLIMM KDKO».

TpeBO)XXHbIN CUrHAN OTKINIOYEHUS
3NEeKTPONUTAHUS

STOT TPEBOXHbIWA CUTHAM MHULIMMPYETCS B Clyyae
ANUTENBHOTO OTKIIOYEHWS NEKTPOSHEPTUH,
NPEUBOAALLETO K MOBbIWEHUIO TeMNepaTypbl
BHYTPW MOPO3MBLHOTO OTAENEHMS.

KpACHBI MHAMKATOP HAYUHAET MUTOTH

Ii 1 BKIIOYOETCS 3BYKOBOW CUTHAT,
NPEKPALLAIOLLMIACS TONBbKO MOCE 30KPbITUS
Aepy. MoryT MUraTe MHAMKATOPbI TEMNEPATYPbI
MOPO3MLHOTO OTAENEHMS.

ﬂ.]’lﬂ BbIKMIOYEHUSA 3BYKOBOTrO CUTHANA HOXKMUTE
KHOMKY «BbikiounTb TpeBoxHbIN curHan» Il
Ecnu ontumansHas ong XpaHeHUs NpoayKToB
TEMNEepaTypa B MOPO3UIbHOW KOMEpPE elle He
AOCTUTHYTA, BO3MOXHA MOAAYA CUTHANA O
BbICOKOW TEMMEPATypeE (CM. OMUCAHWE CUTHANA O
BbICOKOM Temnepartype). [poBepsTe NPoAyKTb
nepes ux ynotpebneHnem B nuuy.

BbiknioueHne 38yKOBOro curHana
,D.J'Iﬂ BbIKIIOYEHUS 3BYyKOBOIO CUTHANA

KPOTKOBPEMEHHO HOXKMMUTE KHOTKY F |

MarHuTHBIM BbIKNIOYATENb ABEPU
He nemoHTUpYiiTe ero, 310 SBNSETCS YACTbIO
HOpManbHOW paboTsl npubopa.

Mpumeuanue: nocne ekodeHus npubopa
Heobxoaumo noaoxaatk 4-5 yacos ans
TOro, YT06bI BbLINA BOCTUrHYTA HYXKHAS
TEMMEePATYPA XPAHEHMS MpK OBObIYHOM
3arpyske XOnoaunbHOW KaMepbl.
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E>xegHeBHOE NONb30BAHUE XONOAUITbBHUKOM

Ucnonb3oBaHne Mopo3unbHOMU Kamepbl
Mopo3sunbHas kKamepa NpesHasHaYeHa
AN XPAHEHUs 3aMOPOXXEHHbIX NPOAYKTOB,
4 TAK>XKE 3aMOPO3KHU CBEXUX MPOAYKTOB.
MakcumarnbHoe KonM4YecTBo CBEXUX
NPORYKTOB (B Kr), KOTOPOE MOXET ObITb
30MOPOXEHO B TeYeHue 24 4acos, yKa3aHO
Ha I'lClCI'IOpTHOi;I TG6J'IVNKe xonoaunbHUKA.
MoposunbHas kamepa pabotaert npu
TEMNEePAType OKPY>XAIOLWEro Bo3ayxd ot +
10 °C po + 32 °C. Haunyuwwue nokasarenu
OntumansHas NnpousBoOAUTENBHOCTb
AOCTUraeTCs AOCTUTAIOTCS MPU TEMNEPATYPOX
or+10°Cpo+43°C.

MepBoe BkOYEHME MOPO3UIIBHON KAMEPbI

* TemnepaTypa B MOPO3WIbHOW KOMEPe He
perynupyertcs npu nomMoLuy TepMopene,
MOCKOJbKY OHA Y>Ke 30AaHA HA 3aBOJE.

e [lopkniounTe yCTPOMCTBO K CETU NMUTAHMSI.
3aropatotcs 3eneHblit CBeToamnos
(NOKQ3bIBAOLLMIA, YTO XOMOAMUMBHUK
BKITIOYEH) U KPACHbIN CBETOAMOL, O B
HEKOTOPbIX MOAENAX YEPE3 OfHY MUHYTY
pa3aaetcs 38yKOBOW CUTHAN (eCnv oH
MPenyCMOTPEH), YTO O3HAYAET, YTO
TEMMEPATYPA B MOPO3UIbHON KOMepe
elle HEAOCTATOYHO HU3KAS ANS XPAHEeHUS
NpPOAYyKTOB.

e [lns oTkmoYeHus 3ByKOBOTO CUrHamna
HOXKMUTE BbIKMIOYATENb ABEPM.

Perynuposka repmopene

YcTaHOBUTE TEMNEPATYPY B MOPO3MUILHON
Kamepe.

PerynupoBka Temnepartypbl BHyTpH
MOpO3MJ'IbHOlj1 KAMepbl 30BUCUT OT
TEMMEPATYPbI OKPYXKAIOLLETO BO3AYXA,
YaCTOThb! OTKprTVIl;i ABEPU N Konmn4yected
3AMOPAXHUBAEMbIX MPOAYKTOB.
PekomeHayem Ha4aTb perynmpoBky co
CPEnHUX 3HOYEHWI TeMnepaTypsl.

ABApPUIHDBINA CUrHAN OTKPBITON ABEPLIbI
Ecnu nBepb oTkpbiTa Gonee 2 MUHYTHI,
pa3gaeTcs 3ByKOBOW curHan. 3akponre
ABEepPb, NN HOXMUTE HA HECKOJNbKO CEeKYyH[
Ha kHonky Il

3amopakuBaHue
PekomeHnyemoe konuuecrtso
30MOPAXMBAEMbIX MPOAYKTOB YKA3GHO HA

NOCNopTHOM TABNNYKE, HOXOASLIENCS BHYTPM
XONOAUNBHUKA.

CoBeTbl N0 3aMOPA>KUBAHMUIO U XPOHEHUIO

CBEXXMX NPOAYKTOB

* [lepen 30MOPAXXMBAHUEM FEPMETUYHO
30BepHUTE CBEXME NPOAYKTbI B
QnOMUHUEBYIO dOONbrY, NONMMEPHYIO
MMIeHKY, NULWEBYIO MNEeHKY UMM nomectute
UX B NOSIN3TUNEHOBbIE KOHTeleHepr C
KPbILKAMM, TMOO B KOHTEMHEPbI APYTUX
TUNOB, NOAXOASLLME AN 3AMOPCKUBAHMUS
NPOAYKTOB.
3OMOpG)KMBCIeMbIe nNpPOAYyKTbl MNTAHUSA
(30 cKMIoYeHWEM MSICA, CM. HUXE)
LOONXHbI 6bITb CBEeXUMU, cnenbimm n
BbICOYANLIErO Ka4yecTed, ‘-lTO6bI nony4unTb
BbICOKOKQYEeCTBEHHbIE 3OMOPOXXEHHbIe
MPOAYKTbI.

e Ceexue oBOWM U PpPyKTbI cnegyet
30MOPAXXMBATL B TEYEHWE KPATHAMILETO
BPEMEHW nocne nx cbopa, 4tobsl
MOMHOCTBIO COXPAHUTbL UX MUTATENBHYIO
LIEHHOCTb, CTPYKTYPY, LBET 1 BKYC.

Hexkotopble copta msica, B 0cobeHHOCTH

A1Yb, Nepes 3aMOPOKUBAHMEM CrieayeT

BbIAEPXKATb B TEYEHWUE HEKOTOPOTO BPEMEHU

noapelweHHbIMU.

Mpumeuanme:

* [lepen Tem KOK MOMECTUTb ropsune
NPOAYKTbl B MOPO3UIbHYIO KAOMEPY,
AOXAUTECh, NOKA OHU OCTbIHYT.

*  TonHoCTbIO UMK YACTUYHO
PO3MOPOXKEHHbBIE MPORYKTbI yNOTpebnsioT
B NULLY HemepsleHHo. He 3amopaxkusaiTe
NPOAYKTbl NOBTOPHO, KPOME CIy4aeB,
KOTAQ U3 PA3MOPOXKEHHbIX NMPOAYKTOB
Obinu npuroToBneHb! Kakue-nMbo Goaa.
Mocne NpUroToBREHNs PA3MOPOKEHHBIX
NPOAYKTOB, UX MOXXHO MOBTOPHO
30MOPO3UTh.

3amopa>kKMBAHUE U XPAHEHME CBEXKNX

npoayKToB

* [lomectute 30MOpPaXXMBAEMBIE MPOAYKTbI
B [IBE BEPXHUE KOP3MHBI.

*  Ecnv B Mopo3unbHol kamepe Het
CTENNAXEN, PAMECTUTE OKKYMYSTOPbI
XOMOAA HAJA 30MOPAKUBAEMbIMM
NPOAYKTAMM B MepemHen YacTu BEPXHEro
ALMKAL.
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UsBneyeHue kopsuH

BbITaHUTE SlWmMKM HAPY>KY A0 ynopa, cnerka
nPUNOAHUMUTE UX U BbIHbTE. MotaHute
CAMYIO HUXKHIOIO KOP3MHY HOPYXY A0 Ynopd,
Crerkd noBepHUTe ee U BblHbTe

Mpumeuanue: B uensx cospaHus
yBEnu4eHus AOCTyNHOro obbema B
MOPO3UNBHOW KAMEPE MOXHO BbIHYTb
BEPXHME SWMKU. HUXKHUI SWwmK He cneayet
BbIHMMATb U3 MOPO3UILHON KaMepbI, YTOObI
He HOPYLIATb TEMMEPATYPHOTO PEXUMA.
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Mocne nomeleHns NPOAYKTOB HA CTENNAXM
MIOTHO 30KPOMITE ABEPLYY MOPO3UITBHOM
KaMepbl.

3amopa>kuaHue Ky6ukos nbaa

Hanonnute cneuunanshyio dpopmy Ha 2/3
€MKOCTU BOLIOM U NOCTABLTE €€ B OTAENeHWe
MOPO3WbHON Kamepbl. Henb3s nonb3osartbes
OCTPbIMU UNU 3A0CTPEHHbIMU NPpeaMEeTAMU
Ans oTAeneHus doopMbl OT IHA KAMEPbI.

MonesHble coBeTbI U pekomeHaauuu

Cnoco6bl 3KOHOMUM SHEPrUK

* He cnepyert 4yacto oTKpbIBATL ABEPLY,
W [epXatb ABepLy OTKPbITOW B
TEYEHWE ANUTENBHOTO BPEMEHU.

*  He yCcTaHOBAMBAKITE CIULIKOM HU3KYIO
TEMNepaTypy.

*  Heobxoammo obecneunts xopoLuyio
LIMPKYTSILMIO BO3AYXA MOA AHOM
XOMOAMINBHUKA M CO CTOPOHbI 30AHEN
cTeHku. Hu B koem cnyyae He
30KPbIBAMTE BEHTUMSLIMOHHbBIE OTBEPCTUS.

*  He craBbTe B XONOAUIBHUK TENMYIO MULLY.
JoxaunTeck, Moka nuiLa OCTbIHET.

CoBeTbl N0 3aMOPAXXKUBAHUIO

Yrobbl coenat NpoLecc 3aMOpPaXKMBAHUS

MOKCMMQMBHO OMTUMASbHBIM, BOCMOMb3YMTECH

CnepyioLMMN COBETAMM:

*  MaKcumarnbHoe KOMIMYECTBO CBEXMX
NPOAYKTOB, KOTOPOE MOXHO 30MOPO3UTh
B TeyeHue 24 4acoB., yKO3aHO HA
TABNUYKE C MACMOPTHBIMU AAHHBIMU.

e [MponomxuTensHOCTL NpoLecca
3amopaxkmBaHus 24 yaca. B teuenne
3TOro Nepuoaa He cnepyet fobABNATL
MPOAYKTbI 4511 3AMOPAXXMBAHMS.

*  3aMOPAXMBATL MOXHO TOSBKO
BbICOKOKQYECTBEHHbIE, CBEXUE U
TLWATENBHO OYMLLEHHBIE MPOAYKTbI.

*  Pasnoxwute npopykTbl HEGOMLLLMMK
NopLMSMU, YTOBbI UX MOXHO Bbino
©ObICTPO U MONHOCTLIO 3AMOPO3UTL, A
30Tem No mepe HagobHOCTM AOCTABATL
13 MOPO3UIBLHOM KAMEpb! TOMbKO
TO KOJIMYECTBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE
MPUrOTOBUT.

*  30BepHUTE MPOAYKTLI B ANOMUHUEBYIO
cbornbry unu B NONM3TUNEH; YNAKOBKA
LOJIKHA ObITb rePMETUYHOMN.

* He ponyckaiite conpukocHoBeHUs
CBEXMX HE3AMOPOXKEHHbIX NMPOAYKTOB
C YK€ 30MOPOXEHHBIMU MPOAYKTAMM,
4TOObI HE MOBbLICUTL TEMNEPATYPY
NoCneaHuX.
MocTHbIe NPOAYKTbI XPAHATCS ydLe 1
LOfblUe, YeM XMPHbIE MPOAYKTbI; COMb
COKPOLLAET CPOK XPAHEHUsI MPOLYKTOB.

* Jlen, TONbKO YTO BbIHYTbIVA U3
MOPO3UNBbHON KOMEPbI, MOXKET BbI3BATb
0BMOPAXKMBAHUE KOXMU.
PekomeHpyeTtcs HO kAo ynakoBke
YKQ3QTb AATY 30MOPOXKUBAHUS, YTODbI He
XPAHWUTb NPOJYKTbI CBEPX AOMYCTUMOTO
CPOKQ XPAHEHMS.

CoBeTbl N0 XPAHEHUIO 3AMOPOXKEHHbIX

npoayKToB

,D,J'Iﬂ OMNTUMANTbHOIO UCNOJIb3OBAHUSA

XOMOAMIbBHMKA:

*  Y6eputech B TOM, YTO Npuobperaembie
BAMM 30MOPOXXEHHbIE MPOAYKTbI
XPAHUNKUCH B MAra3uHe C cobnofeHem
MPABUI XPAHEHWSI.

* [oTOBbIE 30MOPOXEHHbIE NPOAYKTHI
cienyet oocCTtasnaTb U3 MArasnHA B
MOPO3UIbHYIO KOMEPY B KpaTtyaniiee
BPEMSI.

* He cnepyert uacro otkpbiBaTHL ABEPLY,
WNK JIepXXaTb ABEPLY OTKPbITOW B
TeYyeHue AnnTenbHOro BpemMeHu.

* TMocne pasMopaXXmMBaHUS KAYECTBO
MPOLYKTOB BbICTPO CHUXAETCS;
MOBTOPHOE 30MOPAXKMBAHME He
AomnycKaeTcs.

*  He xpaHuTe npoayKTbl fonblue CPOKa,
YKQ3GHHOTO U3rOTOBUTENEM.
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Pasmopa>kMBaHMe MOPO3UNbHON Kamepbl
MoposunbHoe otaeneHue B KOTOPOM

He npowucxoaut obnegexHeHune. 10
03HAYAET, YTO B NPOLIECce IKCNTyaTaLmUH
HEe MPOUCXOAUT 3AMEP3AHMUS, HU HO
BHYTPEHHUX CTEHAX, HU HA MPOJYKTAX .
OrcytcrBre obneneHeHust obycrosneHo
HenpepbIBHOM LIMPKYNSLMEN XONOAHOrO
BO3lyXO BHYTPW OTAEMNEHUS, MPUBOLAUMBIM B
ABUXKEHME ABTOMATUYECKM KOHTPOTMPYEMbIM
BEHTUIIATOPOM.

Ecnu xonogunbHuk He 6yaer
MCMonb30BaThCs NPOAOIKUTENBHOE BPEMSI
OrcoenuHuUTE XONOAMIBHUK OT
3NEKTPUYECKON CETH, BbIHbTE BCE MPOAYKThI,
BbINOJSIHATE PA3MOPAXKMBAHKE M YOOPKY.

Yro penartb, ecnm...
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OcraBbTe NPUOTKPLITbIMM ABEPLIbI, YTOOBI
BHYTPM KOMEP MOT LIMPKYMMPOBATL BO3AYX.
370 NOMOXET NPefoTBPATUTL NOsIBIIEHUE
MAeCEeHN U HEMPUSITHBIX 3AMAXOB.

B cnyuae c6os nopauu anekTpoaHeprum
OCTCleTe LOBEepPU XONoanNbHUKA 3AKPbITbIMU.
3T0 NO3BONUT NPOAYKTAM BHYTPU
XONoAUNbHUKA OCTABATLCA OXNAXAEHHbIMU
MOKCMMAnbHO ponro. He 3amopakmsaiTte
MOBTOPHO YACTUYHO PA3MOPOXKEHHbIE
NPOAYKTbI; yNnoTpebure ux B nuLly B Te4eHue
24 yacos.

HeucnpasHoctb

Bo3modkHbIe NpUYUHbI

Cnoco6bl ycTpaHeHus:

MaHenb ynpasneHus
BbIKIIOYEHA, NPUBOP He
pabotaer.

oXngaHus.

Mpubop HaxoaunTcs B pexxnume

BosmoxxHas npobnema ¢
3NEKTPOMUTAHUEM.

Bkniouute npubop Haxxatnem

KHOMKM «Bkn./Pexxum oxuaanus».

MposepbTe cneayioluee:

- HaMMuMe HAMNpPsHKEHWs B CETU

- NPABUNBHOCTb MOAKIOYEHUS
BUIKM K PO3ETKE U MOMoXeHne
ABYXMOSIOCHOTO BbIKMIOYATENS!
(Mcnonb3yemoro ans nopaum
MUTAHKS HO NPUBoP)

- UCMPABHOCTb YCTPOUCTB 3ALNTBI
LOMOLLHEN 3MeKTPoCceTH

- OTCYTCTBME MOBPEXAEHUI Kabens
MUTAHWS.

He pabotaert BHyTpeHHee
ocselueHme.

oXungaHus

Tpebyertcs 3ameHa namn.
Mpubop Haxoautcs B pexxume

- 0bpaTtuTECh B ABTOPU3OBAHHbIN
CEPBUCHBIW LIEHTP.

- BKITIOUMTE NPMBOP HAXKATUEM
KkHOMKkuM «Bkn./Pexnm oxxnaaHus»

HepocratouHo Huskas
TemMnepaTypa B OTAENEHUN.
YCTPOHEHUsI»)

MpurunH MoXeT BbITb HECKOMNBKO
(cm. paspen «Cnocobbl

MposepbTe cnepytollee:

- MPABUIBHO NN 30KPbLITA ABEPLIA

- He YCTaHOBNEH nn Nnpubop
BOMM3M UCTOYHMKA TENna

- NPABUIBHOCTL 3a0HHOTO
3HAYEHUs TEMMEPATYPbI

- HE NepeKpbIThl i1
BEHTUNSLIMOHHbIE OTBEPCTUS B
OCHOBOHUM MpuGopa.

paiioHe ynnoTHeHUs ABepLbI.

KOHOeHcaTa.

MoBbiweHHas Temnepartypa Ha | Takoe siBneHne He sBnsieTcs
nepenHen CTopoHe Npubopa B | HencnpaeHocTbio. Harpesaxue
NpeaoTBPALLAET BbiNaAeHWe

Kakux-nnbo nencrenii He
Tpebyercs.
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HeucnpasHoctb

Bo3ModkHble MPUYUHbI

Cnocobbl ycTpaHeHus::

[opwuT KpaCHbIN MHAKATOP

, BKIIIOYEHA 3BYKOBAS
cUrHanusaums

IBepua oTkpbITa

CurHan nopaercs, ecnu ABepua

oTaeneHusa ocraeTcs OTKprTOFi
B Te4YeHne NpoaonXnTesibHoro
BpEeMeHU.

[Ons oTkroYeHUs 38yKOBOTO
CUrHanNA 3aKpoiiTe ABEPLY
npubopa.

lopwuT KPACHBIN MHAMKATOP

, BKIIOYEHA 3BYKOBAS
CUTHONM3ALMS, O HA aucnnee
muraet Byksa «F»

CurHan HEeNCNnpPaBHOCTU
CurHan YKQa3bIBAET O
HEeNCNnpPaBHOCTN TEXHUYECKOTOo
KOMMNOHEeHTA.

O6paTurecb B ABTOPU3OBAHHbIN
CepBUCHbIV LeHTp. Ons
BbIKIIOYEHWS 3BYKOBOTO CUrHAMA
KPATKOBPEMEHHO HAXKMMUTE KHOMKY
«BbIKMIOYUTL 3BYKOBOW CUTHAM

- |

MHaukatopbl Temneparypbl
(°C) muratort, UHAMKATOP
“MpenynpexaeHue” roput
HenpepbIBHO.

CurHan “HesepHas
Temnepartypa”

HeBepHas Temnepatypa BHyTpU

npubopa.

Hasxmute kHorky “Otknioumnts
npepynpexaexHue” ; 3ByKOBOM
CUTHQN NPEKPATUTCS, MHAUKATOPbI
Temnepartypsl (°C) npogonmxar
MWraTh, d UHAUKATOP
“Mpenynpexaerue” il — ropetsb
HenpepbIBHO, MOKA TemnepaTrypa
He onyctutes go -10°C.

Muaukatop “OtknioveHve

anekTpuyecrea” ropwurt
HenpepbIBHO, MHAMKATOP
«lMpepynpexaeHue»

&l Muraert, aucnneii
temnepartypsl (° C) muraer,
NOKA3bIBASE MOKCUMOTbHYIO
TEMNEPATYPY, AOCTUTHYTYIO
BO BPEMSsi OTCYTCTBUS
3NEKTPUYECTBA.

CurHanusauus AnuTensHoro
OTKIIOYEHMS SNEKTPOMUTAHMS
JnutenbHoe oTknioYeHne
3M1EKTPUYECTBA, NPU KOTOPOM

TemnepaTypa BHyTpu npubopa

moxkeT nosbicutes go 0°C.

Haxkmmrte kHonky “Otknoumnts
npegpynpexaexue” ; 3ByKOBOM
CUTHQN NPEKPATUTCS, MHAUKATOPbI
Temnepartypsl (°C) npogomkart
MMWraTh, O MHAUKATOP
“Mpenynpexaexune” Il — ropetb
HemnpepbIBHO, MOKA TeMnepaTypa
He onyctutcs ao -10°C.

Mpumeuanue:

Takue Tunbl LLYMOB, KaK 6yl'IbKGHbe, wmnneHne unu ryaeHune, aBnaiotca HOPpManbHbIM
sBneHnem npu pc160Te CUCTEMbI OXNTAXKAEHMUS.

Mpe>xae yem o6pawarbcs B CEPBUCHbIN
LeHTp:

Boikntouunte u cHoBa BroUMUTE NPUGOP,
YTOObI MPOBEPUTL, HE UCHE3NA NN
HEeUCnpPaBHOCTb. ECJ'IM HencnpaBHOCTb
OCTANACh, ONSATh BbIKMOUUTE NPUBOP U
MOBTOPMTE ONEPALMIO YepPes Yac.

EC]'IVI nocrne BbIMNOJIHEHUS OMUCAHHbIX
Bbille NMPOBEPOK U NOMNbITKXA MOBTOPHOIO
BK/IOUYEHMS NPUOOP No-npexHemy He
pabortaet pomkHbIM 0Bpasom, obpatutecs
B CEPBUCHBIN LIEHTP, MPefOCTABUB
criefyoLyo MHAPOPMALMIO:

* XAPAKTEP HEUCTMPABHOCTH

* mofenb npubopa

* TUM U CePUHbIN HoMep npubopa
(YKO3OHHbIE HO MACMOPTHOM TABMUKE)

* CEPBUCHBIN HOMEp (HOMep, creayoLwmi
nocne cnosa SERVICE Ha nacnoptHom
TaGMYKe, HOXOAALWENCS BHYTPM Npubopal).

S SAvARE S 0000 000 00000
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TexHuueckue XAPAKTEPUCTUKHU

O6o3HaueHne mogenu: F 185 NF

Pasmepbi (Mm)

Bbicota (MuH-makc) 1770
WunpuHa 540
ny6uHa 545

MonesHbii o6bem (1)

XonogunbHas Kamepa -

Mopo3unbHas kamepa 209

Cucrema pasmopaXKMBaHMS

XonopunbHas kamepa -

MoposunbHas kamepa PyuHas

Knacc yctpoictea 4

Bpems aBToHoMHOro coxpaHeHus xonopa (4)| 23

3amoparkusatouias cnocobHoctb (kr/cytku) | 21

SHepronotpebnenue (KBr-u/cytku) 0.660
YpoBeHb wyma (aBA) 38

Knacc aHepronorpebnenus At++*

Knacc sHepronotpe6bneHus At+**

3awumra okpy>karouemn cpeabl

/A NPEAYNPEXXAEHME: Mepen
NpoOBEeAEHUEM TEXHUYECKOTO
obcny>xmBaHus npubopa
ybeautecb B TOM, YTO OH
BbIK/TIOYEH U OTCOEAMHEH

oT anekTpoce™m Hukorpa He
UCMONb3yMTEe NAPOOUUCTUTENM

- €CTb PUCK NOPAXEHUS
3NEKTPUYECKMM TOKOM.

He ncnonb3yiite abpasuHbie unm
ArpeccvBHbIE YUCTSLLME CPELCTBA, TAKME
KOK Crpeu ansi CTeKOr, NOIMPOBASIbHbIE
NACTbI, NErKOBOCMIAMEHSIOLMECS XXMAKOCTH,
YUCTALUME BOCKM, KOHLEHTPUPOBAHHbIE
MoloLMe CpeacTea, oTbenmMeaTen unm
MOIOLUME CPEACTBA HO OCHOBE MPOU3BOAHBIX
HedPTM AN YMCTKM MIACTMACCOBBIX YACTEH,
BHYTPEHHUX U BHELLHWX YMIIOTHUTENEN
neepubl. He ncnonb3ayiite 6ymaxkHble
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TeXHVI"IeCKVIe XAPAKTEPUCTUKM YKA3AHbI HO
NACNOPTHOM TABMNYKe, PACMONOXEHHON BHYTPU
npubopa, 1 Ha Tabnunuke sHepronoTpebneHus.

JaTta npousBoACTBA AAHHOTO U3AENUS YKA3OHA
B cepuitHom Homepe (serial number), roe Tpetbs
¥ YeTBepTas LMAPPBI OT HAYANA HOMePa -
COOTBETCTBYIOT NOCNEAHUM ABYM LIMCPPOM

roaa MPOU3BOACTBA, O MSTAS U WECTAs LMddpbl
- MopsiAKOBOMY Homepy Heaenu. Hanpumep,
cepuitbii Homep 001509012345 osHauaer, uto
u3genue npowseeaeHo Ha aesaton Hepene 2015
roaa.

* (Pernament (EC) N2 1060/2010 or 28 centsibps 2010)
** (MUHUCTEPCTBO MPOMBILLNIEHHOCTH 1 TOPTOBAN
Poceuiickort Oepepaumm MPUKA3 ot 7 centsibps 2010 r. N 767)

NonoTeHUa, abpPa3nBHbLIE MOYATKM U ApYTUe
rpyOble CpeacTBa OUUCTKM.

YTunusaums ynakoBoYHoOro marepuana
YnakosouHbin matepuan Ha 100% npuroaeH
Ans nepepaboTku, O Yem CBUAETENLCTBYET
COOTBETCTBYIOLMIA CUMBOM &)

PasnuyHble yacTi ynakosku fomkHbl ObiTh
YTUAM3UPOBAHBI B MOSTHOM COOTBETCTBUM C
LEVCTBYIOLUMMW MECTHBIMU MPABUIAMM MO
YTUNU3ALMU OTXOAOB..

YnaneHue B oTxX0AbI CTAPOM
3NeKTPobbITOBON TEXHMKMN

JaHHbIN Nprbop U3roTOBMEH 13
MOTEPUANOB, MPUIOAHbIX K NepepaboTke
WK MOBTOPHOMY MCMOJIb30OBAHMIO.
Y1unusupyure npubop B COOTBETCTBUM

C MECTHBIMW MPABUIAMU MO YTUIU3ALIMK
o1x00B. JononHUTENBHYIO MHGOOPMALIMIO O
NpaBunax obpaLLeHus ¢ 3neKTpobbITOBbIMU
npubopamm, UX yTURM3aLMK 1 nepepaboTke
MO>HO MOMy4UTb B COOTBETCTBYIOLLMX
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rOCYACQPCTBEHHbLIX OPraHaXx, cnyxo6e
c6opa BbITOBbIX OTXOAOB UMM B MATA3WHE,
rae 6bin nprobpeteH npubop. JaHHbIN
np1bop HeceT MAPKUPOBKY B COOTBETCTBUU
¢ Eeponeiickont Oupextuson 2012/19/

EU no ytunusaumm snektpuyeckoro u
anekTpoHHoro obopyanosaHus (WEEE).
Ob6ecneuns NPABUIIBHYIO YTUIM3ALMIO
AAHHOrO m3genus, Bel nomoxete
NPefoTBPATUTE HETATUBHBIE MOCNEACTBUS
LS OKPY>XKAIOLWEN Cpefbl v 300POBbs
yenoseka.

CMMBOJ'I == HO COMOM M3OENNUN Unn

B COI'IpOBOJJ,VITeJ'IbHOVI AOKyMeHTaumnmn
YKA3bIBAET O TOM, YTO MpPU yTmnmsaumm
LOHHOTO M3AeNUs C HUM Herb3si obpaLaTbes
KAK C 06I:NHbIMVI 6bITOBbIMM oTXoaamu.
Bmecro a1oro, ero cneayert caath Ha
nepepaboTKy B COOTBETCTBYIOWMIA MYHKT
npmnema aneKTpn4eckoro n aniekKTpoHHOro
obopynoBaHus.

CoBeTbl 10 3KOHOMUU SHEPTUU

Ins obecneyeHus HaANEXaALLen BEHTUNALUM
crnepyWre yKa3aHUsIM Mo YCTOHOBKE.
HepocrarouHas BeHTURsILMS € 308HEN
CTOPOHbI NPUOOPA BEAET K MOBbIEHUIO
SHepronoTpebneHuns n CHUXKEHUIO
3dpdPeKTUBHOCTU OXITAXKAEHMSI.

Yacroe oTKpbIBAHME ABEPLIbI MOXET

BECTU K MOBbILEHHOMY MoTpebneHuio
3NEeKTPO3HEPIUM.

Ha BHyTpeHHIo0 TeMneparypy npubopa

1 SHepronoTpebrneHne MoOXeT NMoBNUsTL
TEMNEPATYPA OKPY>KAtOLWEeN cpedp! 1
mecTononoxeHnue npubopa. MNMpu Hactpoiike
TEMNEPATYPbI ClIEAYET YUUTBIBATH 3TU
doakTopbl.

Crapauitecs CBeCTU K MUHUMYMY
MPOAOIIKUTENBHOCTL OTKPbIBAHMS ABEPLIbI.
[Ins oTTOMBOHMS 3AMOPOXEHHBIX MPOAYKTOB,
MoMeLLaITe UX B XONOAUITbHOE OTAENeHUe.
Hu3kas Temnepatypa 3aMOpoXeHHbIX
npoaykToB ByneT cnocobcTBoBATH
OXJTOXKAEHUIO MPOAYKTOB, HOXOASLLMXCS

B XONoaunbHom otaenenun. [Mpexae yem
MOMELLATb B NPUOOP TENNYIO efy U HAMUTKK,
LAWTE UM OCTbITb.

PacrnonosxeHue nomnok B XonoaunbH uke He
BNUSIET HA 3PAPEKTUBHOCTbL UCTOSNb3OBAHMS
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anekTpo3aHeprun. Pacnonaravite npopykrbi
HQ MOMIKAX TaK, 4ToBObl obecneynTs
NPABUIBHYIO LIMPKYNSLWS BO3RYXA
(NpomyKTbI HE JOMKHBI COMPUKACATLCS APYT
C LPYTOM U C 30iHEN CTEHKOW KaMepbl).
[MpocTpaHcTBO ANS XPAHEHMS
30MOPOXKEHHBIX NMPOAYKTOB MOXXHO
pPacCWMpPUTL, BbIHYB KOP3WHbI U, MPK
Hanuuum, notok Stop Frost.

He 6ecnokoirech o 3ByKaX, CrbILWHbIX U3
KOMMpeccopda, B KPATKOM CMPABOYHOM
PYKOBOACTBE OHW OMUCAHBI KAK
HOPMAIIbHbIE LWYMbI.

3asiBNneHue 0 COOTBETCTBUM

e JlaHHOe yCTPOWCTBO NMPEAHA3HAYEHO
Onsl XPOHEHUs MPOAYKTOB MUTAHMS
M U3rOTOBMNEHO B COOTBETCTBUM C
HOPMATHBHbIM flokymeHTom (CE) Ne
1935/2004.

q3

e JlaHHOe YCTPOWCTBO Pa3pabOTAHO,
M3rOTOBIEHO W BbIMYLLEHO B MPOJAXY B
COOTBETCTBUM CO CNEAYIOLLMMU HOPMAMM:
- Hopmamu BesonacHocTv «npeKkTunBbI
MO HW3KOBOMLTHOMY OHOPYAOBAHMIO
2014/35/EU (koTtopas 3ameHsieT
Hupektusy 2006/95/CE c ee
nocreayoWwmmMm USMEHEeHUIMK);

- TpeboBaHmsMM Mo 3awmTe «dnMpeKTuBbI
no OMC» 2014/30/EU.

TpaHcnopTMpoBKa U XpaHeHUe

M3penus pomkHbl NepeBo3nTbCs B
OPWIMHANBHON YNAKOBKE B FOPU3OHTANbHOM
nonoxexuu. Bo Bpems TpaHcnopt1posku

U XPOHEHUSs 3aLMLLATE U3aenus

OT aTMOCCPEPHOTO BO3AEUCTBUS U
MexaHu4yeckux nospexaeHui. MNpoaykumio
XPAHST B MHAMBUAYQNbHbIX YNAKOBKAX

B 30KPbITbIX, CyXWX, OTAMIMBAEMbIX
MOMELLEHUAX NPU TEMNEPATYPE HE HUXKe
5°C v oTHOCHTENBHOM BRCAXKHOCTU BO3AYXA
He 6onee 80%. Bo3nyx nomelueHuii He
LOMKEH COREPXKATb KUCMOTHbIE U Apyrue
napbl, BP€AHO BO3AEUCTBYIOLLME HA
matepuansl usgenui. Cpok cny>6bi nsgenus
— 10 net. Cpok XpOHEHUs HEe YCTAHOBMEH.
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FAPAHTUA IKEA

Cpok pevicrus rapantum IKEA
[QpaHTWIAHBIN CPOK ANst AAHHOTO M3aenus
cocrasnser natb (5) net. FTapaHTUsS HaUMHaeT
LEWCTBOBATL B A€Hb NOKYNKU. [oxanywcra,
COXPAHSINTE YeK KaK MOATBEPXAEHUE dPaKTA 1
AOATbI NOKYMKU.

Kem BbinonHsertcs texobcnyxusanme?
Texobcrny>KMBAHWE BbINOMHSETCS CEPBUCHBIM
LIEHTPOM, OBTOPU30BAHHbIM KomnaHuew IKEA.

Yro nokpbiBaET AAHHAS rapaHTUs?

,D,CIHHCIS! rapaHTMSA NOKPbIBAET HEUCNPOABHOCTU
usgenus, obycrnoBneHHbIe AedOeKTaMM
KOHCTPYKLIMM U MOTEPUATIOB, NPOSIBUBLLIMMUCS
nocne ero nokynku B marasvre IKEA. JarHas
FTAPAHTUSA OTHOCUTCA TOJbKO K CIy4asm 6bITOBOFO
UCnonb3oBaHus usgenus. Bee ncknioueHus
YKA3dHbI B NyHKTE «Yrto He NOKpbIBAET

LOHHQS TAPaHTMS ?». B pamkax rapaHtum
npesyCcMOTPMUBAETCS BO3MELLEHWE 3aTPaT,
CBA3AHHbIX C YCTPAHEHNEM HeMCI'IpCIBHOCI'eﬁ,
HAMPUMEP 30TPATbI HA PEMOHT, 3MACHbIE
4aCTH, BbINONIHEHUE PABOT M LOPOXKHbIE
PAcCxXoabl — NpPU yCNoBUKU, YTO OOCTYN K TEXHUKE
B LieNnsaxX PeMOHTA He 3ATPYOHEH U He Bbi3bIBAET
CYLLECTBEHHBIX PACXOAOB. [1pK AAHHBIX yCrnoBuMsX
NPUMEHUMbI U COOTBETCTBYIOLLIME MECTHbIE
NPABUNA W NPESNMCaHUs. 3aMEHEHHbIE
30MY0CTU NEPEXOAST B COBCTBEHHOCTL KOMMAHMM
IKEA.

Yro IKEA penaert, 4utobbl ycTpaHUTb
HeucnpaBHOCTb?

CepsucHas cnyx6a, yrnonHOMOYEHHAs!
komnaxuen IKEA, nsyunt nspenve v peluur,
NOKPbIBAETCS NU CIy4ai AQHHOW FAPAHTUEN.
Ecnu Gyner pelueHo, 4to usgenve nonagaet nog
LencTBue rapaHTum, To cepaucHas cnyxoa IKEA
UNW ee ABTOPU3OBAHHBIN NAPTHEP NpousBeaeT
NMBGO PEMOHT HEUCTIPABHOTO U3AENWs, MG ero
30MEHY TOKMM K€ UMK OHAMOTUYHBIM.

Yro He nokpbIBAET AAHHAS rApaHTUs?

e EcrectBeHHbIN U3HOC;

*  YMbIWMEHHbIE NOBPEXAEHWS; MOBPEXAEHUS
BCNeacTeue HebpexHoro obpaleHus,
00YCroBNEHHbIE HEBHUMATENBHOCTBIO,
HECOBMIOAEHNEM MHCTPYKLMIA NO
3KCMYATALMM, HEMPABUILHOM YCTAHOBKOM
WU NOJKIIOUEHUEM K SNEKTPUYECKOMN CeTU
C HOMPS)XEHWEM, HE COOTBETCTBYIOLLMM
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TEXHUYECKUM TPEeBGOBAHMAM NPUGOPQ;
MOBPEXAEHMS], BbI3BAHHbBIE XUMUYECKUMM
N 3MEKTPOXMMUYECKUMM PEAKLIMAMY;
NoBpPeXAeHHsl, 00YCNOBNEHHbIE PXXABYMHOM,
KOPPO3MEN WK BO3RENCTBMEM BOAbI, B

TOM YWCIE, HO HE OTPOHWYMBASC STUM,
MOBPEXAEHMS], BbI3BAHHbIE MOBbILLEHHON
XKECTKOCTbIO BOAbI, NMOAABAEMOV B CETU
BOAOCHOOEHMS!; MOBPEXAEHMS, BbI3BAHHbIE
OHOMOBHBIMM YCTTOBUSIMU OKPYXKAIOLLEN
cpenb;

PacxogHble maTepuanbl 1 3an4acty, B Tom
uncre 6aTapen 1 NAMMNOYKY;
MoBpexaeHus HedYHKLMOHANBHBIX U
AEKOPATUBHbIX AETAMNEN, HE BIUSIOWMX HA
HOPMAnNbHYIO PAGOTY YCTPOICTBA, B TOM
uncne nodble LApaAnuHbI UM BOSMOXHOE
pasnuyue B LBETe.

CnyuariiHble NOBPeXAeHus, BbI3BOHHbIE
MPUCYTCTBMEM MHOPOAHbLIX MPEAMETOB W/ UMK
BELLECTB, O TAKXKE YMACTKOMN WK YCTPOHEHWEM
30COPOB B OUMBTPAX, CUCTEMAX CIIMBA UMK
A03QTOPOX MOIOLLMX CPEACTB.
MoBpexpeHus cnepylowmx AeTanem:
CTEKNOKEPAMMKM, AKCECCYAPOB, KOP3WH
ANsi MOCYAbl M CTOMNOBbLIX NPUOOPOB,
MOACIOLMX U CIIMBHBIX TPYD, ynnoTHUTenei,
NIOMMN W NNACOOHOB A1 NAM, SKPAHOB,
pyYek, Kopryca u YacTei kopryca (311
AEeTanu NOMaAatoT NOfA AeNCTBUE TAPAHTUM,
TONBbKO €CNM CEPBUCHBIN LIEHTP MPEACTABUT
30KIIOYEHME, YTO NPUYMHOMN MOBPEXAEHN
6bIn NPOU3BOACTBEHHbIN OPAK).

Cnyuaes, ecnu aedoexTsl He Obinu
OBHAPYXKEHbI CMELIMANUCTOM BO BPEMS!
BU3UTA.

Ha pemoHT, BbInonHeHHbIN He
YMNONHOMOYEHHBIMU 0OCIY>KMBAIOLLMMH
OPraHM3aLmMamm MMbo He
OBTOPE3UPOBAHHBIMU CEPBUC
NAPTHEPAMM, O TOK Xe C UCMOMNb30BAHWEM
HEOPMUIMHAMbBHBIX 3AMACHbIX YACTEN.

Ha pemoHT BCepctere HenpaBubHOM
YCTAHOBKM.

Ha nospexaeHus, BosHuKLwMeE npw
HEObLITOBOM UCMOML30BAHUM TOBAPA.
lMoBpexpeHus, BO3HUKILME NPU NepeBo3ke
ToBapa. Ecnv nokynatens camoctostensHo
OTBO3WT TOBAP AOMOM WK MO APYTOMY
anpecy, IKEA He HeceT oTBETCTBEHHOCTH 301
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NOBPEXAEHUS, BO3HWKLUME NPU NEpPEBO3KE.
Tem He MeHee, eCnn ycnyra fOCTABKM
6bina 3akasaHa nokynatenem B IKEA, Bce
NOBPEXAEHMS, BO3HWKLUME MPU NepeBo3Ke
ToBapa, HeceT IKEA (Ho He B pamkax AOHHOW
TOPAHTUK).

*  YcroBus BbINONHEHUS YCTAHOBKM ObITOBOM
TexHuku IKEA, 3a ncknioueHnem cnyyaes,
KOO HeOBXOAMMOCTb YCTAHOBKM BbI3BAHA
PEMOHTOM Wi 3AMEHOW HEUCTIPABHbIX
yacren.

Mpw nokynke GbitoBow TexHWku B IKEA
YCNyra NepBOHAYQILHOM YCTAHOBKM He
BKITOYEHA B CTOMMOCTb ToBapa. Ecnm
ynonHomoueHHsble IKEA obcnysusaiowme
OPraHM3aLMM U ABTOPU3UPOBAHHbIE
CepBUC-NAPTHEPbI OCYLUECTBIISIOT

PEMOHT 1N 3ameHy ObITOBOTO

np1bopad B COOTBETCTBUM C YCTIOBUSIMM
AOHHOMW FAPAHTUM, YNOMHOMOYEHHbIE
00CNyXu1BAIOLLME OPFAHMU3ALMM UK
OBTOPU3MPOBAHHbIE CEPBUC-NAPTHEPSI
006si3y10TCS NMPY HEOBXOAMMOCTH BbIMONHWTL
MOBTOPHY!IO YCTAHOBKY OTPEMOHTUPOBAHHOTO
6bITOBOrO NPUbOpPA MK BeiToBOrO NPUOOPQ,
30MEHSIIOLLErO HEUCNPABHBIN.

MpumeHnmocTbL 3aKOHOAATENLCTBA
KOHKPETHOM CTPOHbI

lapaHTns, npepocraensemas IKEA, nonHoctsio
MOKPBIBAET UMW AAXKE MPEBLILIAET BCE
TPeGOBAHWS MECTHOTO 30KOHOAATENLCTBA,
KOTOpPbIe MOTYT OT/IMYATLCS B PA3HBIX CTPAHAX.
YcnoBusi 3TOM rAPAHTUM HUKOUM 0BPA3OM

He OrPOHUYMBAIOT NPABA NOTPebuTens,
YCTOHOBMMBAEMbIE 30KOHOAATENLCTBOM
KOHKPETHOW CTPAHBI.

CepBHUCHBIN LieHTpP, aBTopu3oBaHHbIN IKEA
Bbl MoxeTe 06pallaTbes K NOCTOBLUMKAM
rapaHtuiHbix yenyr IKEA no cnepytowmm
BOMPOCOM:

1. nopaya 3a5BKK HA BBINONHEHWE
TOPOHTUAHOTO PEMOHTQ;

2. PeKoMeHAALMM 1 TEXHUYECKASH KOHCYNbTALMS
MO YCTAHOBKE TEXHWUKM, KYNNIEHHOM B
marasuHe IKEA, B kyxoHHyto mebenb IKEA;

3. 3a pasbsicHeHMeM doyHKLMIA U NPaBUN
3KCMAYATALMM TEXHUKM, KYTNIEHHOM B
marasuHe [KEA.

[ns nonyyeHus onTMMAanbHOro pesynbTaTta

MPOCKM BAC TWATENBHO U3Y4uTh

COMPOBOANTENbHbIE LOKYMEHTbI U MHCTPYKLMIO
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Mo aKcnyaTaumu neper obpalieHuem B
CEPBUCHBIN LIEHTP.

Kak cBsizaTbcs ¢ HaOMK, ecnu Bam HY)KHA HAwa
MoMoLLb

lMoxanymcra, 03HaKOMbTECH CO
CrIUCKOM CEPBUCHBIX LIEHTPOB,
aBTOPM3MPOBAaHHBIX IKEA,
KOTOPbIV MPEACTABEH HA
nocrneaHel CTpaHuLe 3ToM
MHCTPYKLMK

@ Ins yckopeHus 06cny>kuBaHms NPocum
BAC 3BOHUTb MO TenecpoHaM, YKA3aHHbIM
Ha nocnepHen CTpaHULIE AAHHOM
rapaHTuu. Mpu aTom npocb6a ykasbiBatbh
8-3HaYHbIV APTUKYNbHBIN HOMEp ToBApA
IKEA 1 12-3Ha4HbIM cepuiiHbIA HOMep
usgenus, npueeaeHHble Ha 3OBOHCKOﬁ
aTMKeTKe.

@ OBSA3ATENIbHO COXPAHSIVITE YEK!
Yek siBnsieTcs noATBEPXKACHMEM
MOKYMKH, ero HeobXOANMO NPebABNATL
npu 0BPALLEHNM 301 FTAPAHTURHBIM
obcnysxuBaHMem. B yeke Tak xe ykasaHbl
HA3BAHME M3AENHS U €r0 APTUKYIbHbINA
Homep (8-3HauHbIN kop, U3nenus).

Hy>xHa pononHurensHas nomolus?

Mo Bcem HOMONHUTENBHbBIM BOMPOCAM, HE
KOCQIOLMMCS TOPAHTUAHOTO OBCNYXUBAHMS,
obpalanTtecs B o1aen1 06CYXUBAHMS
nokynaTenein GnnxanLero MarasmHa

IKEA. Mo>xxanyicta, TWwaTensHo usyyure
COMPOBOANUTENbHBIE LOKYMEHTbI Nepen,
obpaltleHrem.

30Ha AenCTBUSA Ans TEXHUKM, KYNNEHHOW B
Poccun
JaHHOS TOpaHTUS MPUMEHUMA TONBKO K
TexHuKe, KynneHHom B Poccun. Obszatenscrea
MO FAPAHTUIHOMY OBCTYXXMBAHMIO OCTAIOTCS B
cune ToMbKO, eCNW M3aenme BbIno YCTaHOBNEHO C
cobniofeHrem cneayowmx TPeboBaHMIA:
*  TEXHUYECKMX TPEBOBAHUIA, MPUHSTLIX
B CTPAHE, e KIWeHT 0bpatnncs 3a
TAPAHTUAHBIM OBCIYXMBAHMEM;
*  NpaBWI TEXHUKM 6E30MacHOCTH,
NPUBENEHHbIX B MHCTPYKLMSIX MO cOOpKe U B
PYKOBOACTBE MOMb3OBATENS.
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Safety Information

Before using the appliance, read
these safety instructions. Keep
them nearby for future reference.
These instructions and the
appliance itself provide important
safety warnings, to be observed
at all times. The manufacturer
declines any liability for failure to
observe these safety instructions,
for inappropriate use of the
appliance or incorrect setting of
controls.

SAFETY WARNINGS

A\ Very young children (0-3
years) should be kept away from
the appliance. Young children
(3-8 years) should be kept

away from the appliance unless
continuously supervised. Children
from 8 years old and above and
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities

or lack of experience and
knowledge can use this appliance
only if they are supervised or
have been given instructions on
safe use and understand the
hazards involved. Children must
not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance
must not be carried out by
children without supervision.
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Helpful hints and tips 29
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Technical data 31
Environmental concerns 31
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Children aged from 3 to 8 years
are allowed to load and unload
refrigerating appliances.

PERMITTED USE

/\ CAUTION: The appliance is
not intended to be operated by
means of an external switching
device, such as a timer, or
separate remote controlled
system.

/A This appliance is intended

to be used in household and
similar applications such as: staff
kitchen areas in shops, offices

and other working environments;
farm houses; by clients in hoftels,
motels, bed & breakfast and other
residential environments.

/A This appliance is not for
professional use. Do not use the
appliance outdoors.

/A The bulb used inside the
appliance is specifically designed
for domestic appliances and is not
suitable for general room lighting

within the home (EC Regulation
244/2009).

/A The appliance is designed
for operation in places where
the ambient temperature comes
within the following ranges,
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according to the climatic class
given on the rating plate. The
appliance may not work properly
if it is left for a long time at a
temperature outside the specified
range.

Climatic class ambient
temperatures (°C)

SN: From 10 to 32

N: From 16 to 32

ST: From 16 to 38

T. From 16 to 43

A This appliance does not
contain CFCs. The refrigerant
circuit contains R600a (HC).
Appliances with Isobutane
(R600a): isobutane is
a natural gas without
environmental impact, but is
flammable. Therefore, make
sure the refrigerant circuit
pipes are not damaged,
especially when emptying the
refrigerant circuit.

/\ WARNING!: Do not damage

the appliance refrigerant circuit

pipes.

/\ WARNING!: Keep ventilation

openings, in the appliance

enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

/A WARNING!: Do not

use mechanical, electric or
chemical means other than
those recommended by the
Manufacturer to speed up the
defrost process.

/A WARNING!: Do not use or
place electrical devices inside
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the appliance compartments if
they are not of the type expressly
authorised by the Manufacturer.

/\ WARNING!: Ice makers and/
or water dispensers not directly
connected to the water supply
must be filled with potable water
only.

/\ WARNING!: Automatic ice-
makers and/or water dispensers
must be connected to a water
supply that delivers potable water
only, with mains water pressure
between 0.17 and 0.81 MPa (1.7
and 8.1 bar).

/A Do not store explosive
substances such as aerosol cans
and do not place or use gasoline
or other flammable materials in or
near the appliance.

/A Do not swallow the contents
(non-toxic) of the ice packs
(provided with some models).
Do not eat ice cubes or ice lollies
immediately after taking them
out of the freezer since they may
cause cold burns.

/A For products designed to use
an air filter inside an accessible
fan cover, the filter must

always be in position when the
refrigerator is in function.

/A Do not store glass containers
with liquids in the freezer
compartment since they may
break. Do not obstruct the fan (if
included) with food items. After
placing the food check that the
freezer door closes properly.
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/A Damaged gaskets must be
replaced as soon as possible.

/A Use the freezer compartment
only for storing frozen food,
freezing fresh food and making
ice cubes.

/A Avoid storing unwrapped
food in direct contact with
internal surfaces of the freezer
compartments.

& C-Pentane is used as blowing
agent in the insulation foam
and it is a flammable gas.

The most appropriate
compartments of the appliance
where specific types of food are
to be stored, taking info account
different temperature distribution
in different compartments in the
appliance, are as follows:

4 star zone (****) compartment

is suitable for freezing foodstuffs
from ambient temperature

and for storing frozen food

as the temperature is evenly
distributed throughout the entire
compartment. Purchased frozen
food has the storage expiration
date stated on the packaging.
This date takes info account the
type of food being stored and
therefore this date should be
respected. Fresh food should

be stored for the following time
periods: 1-3 months for cheese,
shellfish, ice cream, ham/sausage,
milk, fresh liquids; 4 months for
steak or chops (beef, lamb, pork);
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6 months for butter or margarine,
poultry (chicken, turkey); 8-12
months for fruits (except citrus),
roast meat (beef, pork, lamb),
vegetables. Expiration dates on
the packaging of foods in the
2-star zone must be respected.

To avoid food contamination,

please observe the following:

— Opening the door for long
periods can cause a significant
increase of the temperature
in the compartments of the
appliance.

— Regularly clean surfaces that
may come into contact with
food and accessible drainage
systems.

— Clean water tanks if they have
not been used for 48 h; flush
the water system connected to
a water supply if water has not
been drawn for 5 days.

— Store raw meat and fish in
suitable containers in the
refrigerator, so that it does not
come into confact with or drip
onto other food.

— Do not freeze fresh food in one,
two or three-star compartments.

— If the refrigerating appliance
is left empty for long periods,
switch off, defrost, clean, dry,
and leave the door open to
prevent mould developing inside
the appliance.
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INSTALLATION

/A The appliance must be
handled and installed by two or
more persons - risk of injury. Use
protective gloves to unpack and
install - risk of cuts.

A\ Installation, including

water supply (if any), electrical
connections and repairs must

be carried out by a qualified
technician. Do not repair or
replace any part of the appliance
unless specifically stated in the
user manual. Keep children

away from the installation site.
After unpacking the appliance,
make sure that it has not been
damaged during transport. In the
event of problems, contact the
dealer or your nearest Aftersales
Service. Once installed, packaging
waste (plastic, styrofoam parts
etc.) must be stored out of reach of
children - risk of suffocation. The
appliance must be disconnected
from the power supply before
any installation operation - risk of
electric shock. During installation,
make sure the appliance does
not damage the power cable -
risk of fire or electric shock. Only
activate the appliance when the
installation has been completed.
/A Be careful not to damage

the floors (e.g. parquet) when
moving the appliance. Install the
appliance on a floor or support
strong enough to take its weight
and in a place suitable for its size
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and use. Make sure the appliance
is not near a heat source and
that the four feet are stable and
resting on the floor, adjusting
them as required, and check that
the appliance is perfectly level
using a spirit level. Wait at least
two hours before switching the
appliance on, to ensure that the
refrigerant circuit is fully efficient.
/\ WARNING: When positioning
the appliance, ensure the supply
cord is not trapped or damaged.

/A WARNING: To avoid a hazard
due to instability, positioning

or fixing of the appliance must

be done in accordance with the
manufacturer instructions. It's
forbidden to place the refrigerator
in such way that the metal hose
of gas stove, metal gas or water
pipes, or electrical wires are in
contact with the refrigerator back
wall (condenser coil).

A To guarantee adequate
ventilation, the distance between
the rear of the appliance and the
wall behind the appliance should
be 50 mm, to avoid access to

hot surfaces. A reduction of this
space will increase the Energy
consumption of product. Please
remove the power cord from
condenser hook during installation
before connecting product to
power supply.

ELECTRICAL WARNINGS

/A It must be possible to
disconnect the appliance from the
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power supply by unplugging it if
plug is accessible, or by a multi-
pole switch installed upstream of
the socket in accordance with the
wiring rules and the appliance
must be earthed in conformity
with national electrical safety
standards.

/A Do not use extension leads,
multiple sockets or adapters.
The electrical components must
not be accessible to the user
after installation. Do not use the
appliance when you are wet or
barefoot. Do not operate this
appliance if it has a damaged
power cable or plug, if it is not
working properly, or if it has been
damaged or dropped.
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A\ If the supply cord is damaged,
it must be replaced with an
identical one by the manufacturer,
its service agent or similarly
qualified persons in order to
avoid a hazard - risk of electric
shock.

/A WARNING: Do not locate
multiple portable socket-outlets
or portable power supplies at the
rear of the appliance.

/A Feets of the product: in Fs not
available; in built in - the “feet are
not adjustable - and the METOD
cabinet should be levelled with
spririt level.
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Product description

(0 N W
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D/ﬂ Control panel

NO FROST Module
Flap Freezer

Glass shelf

Middle Drawer Freezer
6] Small Drawer Freezer
Big Drawer Freezer

E Lower Drawer Freezer

Bl poor magnet switch housing

Characteristics, technical data and images
may vary according to the model.

Accessories

Freezer block Ice tray

On/Stand-by
B Temperature display
Fast Freeze

On/Stand-by

Press for 3 seconds the &Y button to turn the
appliance off.

In Stand-by mode, two dashes light up on
the display and the light in the refrigerator
compartment does not turn on.

To turn the product on again, a brief press
on the button is sufficient.

E Eco function
Black Out alarm

Turning Off the Sound Alarm
Temperature Setting

Note: this procedure does not disconnect
the appliance from the electricity supply.

Temperature display
The display shows the freezer compariment
temperature (between -16°C and -24°C).

It is possible to set a different temperature
with the [€ button.
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Fast Freeze

Press the for 3 seconds the k@ button 24
hours before placing large amount of fresh
food in the freezer compartment.

When the function is turned on the icon °C
lights up. The function turns off automatically
after 48 hours, or manually by pressing the
button.

Eco function

Eco function allows one to concentrate the
energy consumption of the product during
off-peak time (usually coinciding with

night time), when energy is available in
large quantity and it costs less than during
the day (only in specific countries —using
multiple-rate system based on off-peak
times- check your rate plan with your utility
company). To activate the function, press
the button B Eco at the reduced rate start
time (depending on the specific rates plan).
For example, if the reduced rate applies
starting at 10:00 p.m., press the button that
corresponds to that time. When the LED is
ON, the function is active. After you activate
the function, the product automatically starts
to adapt the energy consumption to the
time (i.e. Consuming more energy during the
night then during the day).

IMPORTANT: In order to work properly, the
function must be enabled both during the
night and during the day. The function will
remain enabled until deactivated (it will also
be deactivated in the event of a blackout,

or whenever the appliance is turned off).

To deactivate the function, press the button
again. When the LED is OFF, the function is
not active.

First Use

Connect the appliance to the mains
power supply. The ideal temperatures for
preserving food have already been set at
the factory.
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Note: the power consumption of the
appliance is declared with the
Eco function disabled

Black Out alarm

This alarm is friggered in the event of

a prolonged power outage that has
caused the temperature inside the freezer
compartment to rise.

The red indicator light flashes Hondan
acoustic signal is triggered, which will
remain active until the door is closed. The
freezer compartment temperature indicators
may flash.

To turn the sound signal off, press the

“Turn off alarm” button &l If the freezer
compartment has not yet reached the
temperature for the optimal preservation of
the food items, the temperature alarm may
be triggered (see temperature alarm).
Check the food before consuming it.

Turning Off the sound alarm
To turn off the sound alarm, briefly press the
button @

Door Magnet switch
Do not remove, it is part of the normal
operation of the product.

[—]

”:ﬂ |

Note: After switching the appliance on,

it will be necessary to wait for 4 to 5
hours before a temperature suitable for a
standard appliance load is reached.
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Daily use

Operation of the freezer

The freezer can be used for storing already
frozen food and for freezing fresh food.
The amount of fresh food (in kg) that can
be frozen in 24 hours is indicated on the
appliance data plate. The freezer can
operate at ambient temperatures between
+10°C and +32°C. Optimal performance is
obtained at temperatures between +10°C
and +43°C.

Switching on the freezer for the first time

e Thereis no need to set the freezer
temperature on the thermostat because
the appliance is already factory set.

¢ Plug in the appliance. The green LED
(indicating that the appliance is ON)
and the red LED will light up, and on
some models also the acoustic alarm
(if provided) will sound after about
1 minute, indicating that the freezer
has not yet reached a sufficiently cold
temperature for storage of foodstuffs.

* To mute the acoustic alarm press the
door switch.

Adjusting the thermostat

Select the freezer compartment temperature
Ambient air temperature, the frequency of
door opening and the amount of food to
freeze can affect the freezer temperature
adjustments.

We therefore recommend starting with a
medium temperature.

Door alarm
If the door will be left open for more then
2 minute the alarm ring. Close the door or

press for few seconds the botton F |

Freeze operation

The recommended amount of food to be
frozen is indicated on the data plate on
the inside of the appliance. When putting
food in to freeze, the ideal temperature is
reached.

Tips for freezing and storing fresh food

e Before freezing, wrap and seal fresh
food in: aluminium foil, plastic wrap,
cling film, polyethylene containers with
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lids, and other containers provided they
are suitable for freezing foods.

e Foodstuffs (except meat, see below)
must be fresh, mature and of prime
quality in order to obtain high quality
frozen food.

* Fresh vegetables and fruit should
preferably be frozen as soon as they
are picked to maintain the full original
nutritional value, consistency, colour and
flavour.

Some meat, especially game, should be

hung before it is frozen.

Note:

* Always leave hot food to cool before
placing in the freezer.

e Use fully or partially defrosted foods
immediately. Do not refreeze unless
the food is cooked after it has thawed.
Once cooked, the thawed food can be
refrozen.

Freezing and storing fresh food

e Place foods to be frozen in the two
upper baskets.

*  When the freezer is used without the
rack, place the ice packs above the
food to be frozen at the front of the top
drawer.

Removing the baskets

Pull the drawers out as far as they go, then
lift slightly and remove. Pull the lower basket
out fully, then rotate it slightly in order to
remove.

Note: The freezer can also be used without
the upper drawers, in order fo maximise
space. For correct operation of the freezer
compartment the bottom drawer should not
be removed.

Ensure that after placing the food on the
racks, the freezer door closes properly.

Making ice cubes

Fill the ice cube tray up to 2/3 with water
and place in the freezer compartment.
Do not use sharp or pointed objects to
detach the tray.



ENGLISH

Helpful hints and tips

Hints for energy saving

* Do not open the door frequently or
leave it open longer than absolutely
necessary.

* Do not set temperature any colder than
necessary.

e Ensure sufficient air circulation and
exhaust at the appliance base and at
the back wall of the appliance. Never
cover air vent openings.

* Do not place warm foods into the
appliance. Allow warm foods to cool
first.

Hints for freezing

To help you make the most of the freezing

process, here are some hints:

e The maximum quantity of food which
can be frozen in 24 hours is shown on
the rating plate.

e The freezing process takes 24 hours.
No further food to be frozen should be
added during this period.

e Freeze only top quality, fresh and
thoroughly cleaned foodstuffs.

*  Prepare food in small portions to enable
it to be rapidly and completely frozen
and to make it possible subsequently to
thaw only the quantity required.

*  Wrap up the food in aluminium foil
or polythene and make sure that the
packages are airtight.

* Do not allow fresh, unfrozen food to
touch food which is already frozen, thus
avoiding a rise in temperature of the
latter.

e Lean foods store better and longer than
fatty ones; salt reduces the storage life
of food.

e Water ices, if consumed immediately
after removal from the freezer
compartment, can possibly cause the
skin to be freeze burnt.

e |tis advisable to show the freezing in
date on each individual pack to enable
you to keep tab of the storage time.

29

Hints for s torage of frozen food

To obtain the best performance from this

appliance, you should:

*  Make sure that the commercially frozen
foodstuffs were adequately stored by
the retailer.

*  Make sure that frozen foodstuffs are
transferred from the foodstore to the
freezer in the shortest possible time.

* Do not open the door frequently or
leave it open longer than absolutely
necessary.

*  Once defrosted, food deteriorates
rapidly and cannot be refrozen.

e Do not exceed the storage period
indicated by the food manufacturer.

Defrosting the freezer

The freezer compartment is frost free. This
means that there is no build up of frost when
it is in operation, neither on the

internal walls nor on the food. The absence
of frost is due to the continuous circulation of
cold air inside the compartment, driven by
an automatically controlled fan.

If the appliance is not going to be used
Disconnect the appliance from the power
supply, remove all the food and clean.
Leave the doors open enough for air to
circulate inside the compartments. This will
prevent the formation of mould and bad
odours.

In case of power failures

Keep the doors of the appliance closed. In
this way the stored food will stay cold as
long as possible. Do not refreeze partially
thawed food, consume it within 24 hours.
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What to do if...
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Problem

Possible causes:

Solutions:

The control panel is
switched off, the appliance
does not work.

The appliance may be in On/
Stand-by mode.

There may be an appliance
power supply problem.

Turn the appliance on pressing the On/Stand-

by button. Make sure:

- there is not a power outage

- the plug is properly inserted in the power
socket and the mains double-pole switch (if
present) is in the correct position (i.e. allows
the appliance to be powered)

- the household electrical system protection
devices are efficient

- the power cable is not broken.

The internal light does not
work.

The light may need replacing.
The appliance may be in On/
Stand-by mode

- Contact the authorised Technical Assistance
Service.

- Turn the appliance on pressing the On/Stand-
by button

The temperature inside the
compartment is not cold
enough.

There could be various causes
(see “Solutions”)

Make sure:

- the door close properly

- the appliance is not installed near a heat
source

- the set temperature is adequate

- the circulation of air through the ventilation
grilles on the base of the appliance is not
obstructed.

The front edge of the
appliance, at the door
striker seal, is hot.

This is not a defect. It prevents
condensation from forming.

No solution is necessary.

The red icon is flashing
and a sound signal is
activated

Door open alarm

It is activated when the door
remains open for a prolonged
period of time.

To turn the sound signal off, close the door of
the product.

The red icon will light
up, a sound signal is
activated and the letter “F”
is flashing on the display.

Malfunction alarm

The alarm indicates the
malfunction of a technical
component.

Call the authorized Technical Assistance Service.
To turn the sound signal off, briefly press the

“Turn off sound alarm” .

The Temperature display
blinks (°C) and the Alarm
Indicator remains on.

Temperature alarm
The inside temperature is not
adequate.

Press the Stop Alarm button il ; the acoustical
alarm stops, the Temperature Display (°C) blinks

and the Alarm Indicator remains on until a
temperature <-10°C is reached.

The Black Out Alarm
icon remains on, the Alarm

indicator sl blinks and
the Temperature display
(°C) blinks, showing the
maximum temperature
reached during blackout.

Long Black-Out alarm
Prolonged power failure, able to
cause the inside temperature to
increase to 0°C.

Press the Stop Alarm button ; the acoustical
alarm stops, the Temperature Display (°C) blinks

and the Alarm Indicator remains on until a
temperature <-10°C is reached.

Note:

Gurgling, hissing and humming noises from the refrigerating system are normal.
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Before contacting the After-sales service:

Switch the appliance on again to see if the
problem has disappeared. If not, switch it
off again and repeat the operation after an
hour.

If your appliance still does not work
properly after carrying out the checks listed
in the troubleshooting guide and switching
the appliance on again, contact the After-
sales service, clearly explaining the problem
and specifying:

Technical data

Model identification: F 185 NF

Product dimensions (mm)

Height (min-max) 1770
Width 540
Depth 545
Net Volume (l)
Fridge -
Freezer 209
Defrost system
Fridge -
Freezer No Frost
Star Rating 4
Rising Time (h) 23
Freezing capacity (kg/24 h) 21
Energy consumption (kwh/24h) 0.660
Noise level (dba) 38
Energy class A++*
Energy class A+**

Environmental concerns

/A WARNING!: Ensure that the
appliance is switched off and
disconnected from the power
supply before performing any
maintenance operation - risk of
electrical shock. Never use steam
cleaning equipment
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* the type of fault;

e the model;

* the type and serial number of the
appliance (given on the rating plate);

* the Service number (the number after
the word SERVICE on the rating plate
inside the appliance).

S=NAVAKE S 0000 000 00000

The technical informations are situated in the
rating plate inside the appliance.

The date of manufacture of the product is
the serial number (serial number), where the
third and fourth digits correspond fo the last
two digits of the manufacturing year and the
fifth and sixth digits as the annual number
of the week. For example, the serial number
001509012345 means that the product was
produced in the ninth week of 2015

*  (Regulation (EC) No. 1060/2010 of 28 September 2010)
** (Ministry of Industry and Trade of the Russian Federation
ORDER dated September 7, 2010 N 767)

Do not use abrasive or harsh cleaners such as
window sprays, scouring cleansers, flammable
fluids, cleaning waxes, concentrated
detergents, bleaches or cleansers contfaining
petroleum products on plastic parts, interior
and door liners or gaskets.

Do not use paper towels, scouring pads, or
other harsh cleaning tools.



ENGLISH

Disposal of packaging materials

The packaging material is 100% recyclable
and is marked with the recycle symbol. L’,\.\
The various parts of the packaging must
therefore be disposed of responsibility and in
full compliance with local authority regulations
governing waste disposal.

Scrapping of household appliances

This appliance is manufactured with
recyclable or reusable materials. Dispose of

it in accordance with local waste disposal
regulations. For further information on the
treatment, recovery and recycling of household
electrical appliances, contact your local
authority, the collection service for household
waste or the store where you purchased

the appliance. This appliance is marked in
compliance with European Directive 2012/19/
EU, Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). By ensuring this product is disposed
of correctly, you will help prevent negative
consequences for the environment and human
health.

The symbol == on the product or on the
accompanying documentation indicates that
it should not be treated as domestic waste but
must be taken to an appropriate collection
center for the recycling of electrical and
electronic equipment.

Energy saving tips

To guarantee adequate ventilation follow
installation instructions. Insufficient ventilation
on back of the product increases energy
consumption and decreases cooling efficiency.
Frequent door opening might cause an
increase in Energy consumption.

The internal temperature of the appliance and
the Energy Consumption may be affected
also by the ambient temperature, as well as
location of the appliance. Temperature setting
should take into consideration these factors.
Reduce to a minimum door opening.

When thawing frozen food, place them in the
refrigerator.

32

The low temperature of the frozen products
cools the food in the refrigerator. Allow warm
food and drinks to cool down before placing in
the appliance.

Positioning of the shelves in the refrigerator
has no impact on the efficient usage of energy.
Food should be placed on the shelves in such
way to ensure proper air circulation (food
should not fouch each other and distance
between food and rear wall should be kept).
You can increase storage capacity of frozen
food by removing baskets and, if present, Stop
Frost shelve, maintaining an equivalent energy
consumption.

Do not worry of the noise coming from the
compressor.

Declaration of conformity

* This appliance has been designed for
preserving food and is manufactured
in compliance with Regulation (CE) No.
1935/2004.

q3

* This appliance has been designed,
manufactured and marketed in
compliance with:

- safety objectives of the “Low Voltage”
Directive 2014/35/EU (which replaces
2006/95/CE and subsequent
amendments);

- the protection requirements of Directive
“EMC” 2014/30/EU.

Transport and storage

Products must be transported in the original
packaging in a horizontal position. During
transport and storage, protect the product
from weathering and mechanical damage.
Products are to be stored in individual
packages in closed, dry, heated areas at

a temperature of not lower than 5°C and
relative humidity of not higher than 80%. The
air in the areas must not contain acid and
other vapors that affect materials of products.
The service life of the product is 10 years. Shelf
life is not fixed.
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IKEA GUARANTEE

How long is the IKEA guarantee valid?
This guarantee is valid for five years from
the original date of purchase of your
appliance at IKEA. The original sales receipt,
is required as proof of purchase. If service
work is carried out under guarantee, this

will not extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the
service through its own service operations or
authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the
appliance, which have been caused by
faulty construction or material faults from the
date of purchase from IKEA. This guarantee
applies to domestic use only. The exceptions
are specified under the headline “What is
not covered under this guarantee?” Within
the guarantee period, the costs to remedy
the fault e.g. repairs, parts, labour and travel
will be covered, provided that the appliance
is accessible for repair without special
expenditure. On these conditions the EU
guidelines (Nr. 99/44/EG) and the respective
local regulations are applicable. Replaced
parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?
IKEA appointed Service Provider will
examine the product and decide, at its

sole discretion, if it is covered under this
guarantee. If considered covered, IKEA
Service Provider or its authorized service
partner through its own service operations,
will then, at its sole discretion, either repair
the defective product or replace it with the
same or a comparable product.

What is not covered under this guarantee?

*  Normal wear and fear.

¢ Deliberate or negligent damage,
damage caused by failure to observe
operating instructions, incorrect
installation or by connection to the wrong
voltage, damage caused by chemical or
electrochemical reaction, rust, corrosion
or water damage including but not
limited to damage caused by excessive
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lime in the water supply, damage caused
by abnormal environmental conditions.
Consumable parts including batteries
and lamps.

Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved to have been
caused by production faults.

Cases where no fault could be found
during a technician’s visit.

Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.
The use of the appliance in a non-
domestic environment i.e. professional
use.

Transportation damages. If a customer
fransports the product o his home or
another address, IKEA is not liable for
any damage that may occur during
transport. However, if IKEA delivers

the product to the customer’s delivery
address, then damage to the product
that occurs during this delivery will be
covered by IKEA.

Cost for carrying out the initial installation
of the IKEA appliance.

However, if an IKEA appointed Service
Provider or its authorized service partner
repairs or replaces the appliance

under the terms of this guarantee,

the appointed Service Provider or its
authorized service partner will reinstall
the repaired appliance or install the
replacement, if necessary.

This does not apply within Ireland,
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customer should contact the local

IKEA dedicated after sales line or the

appointed Service Provider for further

information.

(just for GB)
These restrictions do not apply to fault-free
work carried out by a qualified specialist
using our original parts in order to adapt
the appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed all the local
legal demands. However these conditions
do not limit in any way consumer rights
described in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in

one EU country and taken to another EU

country, the services will be provided in

the framework of the guarantee conditions

normal in the new country.

An obligation to carry out services in the

framework of the guarantee exists only if

the appliance complies and is installed in

accordance with:

- the technical specifications of the country
in which the guarantee claim is made;

- the Assembly Instructions and User
Manual Safety Information.

The dedicated AFTER SALES for IKEA

appliances

Please don't hesitate fo contact IKEA

appointed Authorized Service Centre fo:

* make a service request under this
guarantee;

e ask for clarifications on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture;

e ask for clarification on functions of IKEA
appliances.

To ensure that we provide you with the

best assistance, please read carefully the

Assembly Instructions and/or the User

Manual before contacting us.
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How to reach us if you need our service

Phone number:

Rate:

Opening hours:

UNITED KINGDOM
02076601517
Local rate
Monday - Friday 8,30am - 6,30pm
Saturday 8,30am - 5,30pm
Sunday 9,30am - 3,30pm

In order to provide you a quicker
service, we recommend to use the
specific phone numbers listed on this
manual. Always refer to the numbers
listed in the booklet of the specific
appliance you need an assistance for.
Please also always refer to the IKEA
article number (8 digit code) and 12
digit service number placed on the
rating plate of your appliance.

SAVE THE SALES RECEIPT!

It is your proof of purchase and
required for the guarantee to apply.
The sales receipt also reports the IKEA
name and article number (8 digit code)
for each of the appliances you have
purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related

to After Sales of your appliances please
contact your nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting us.
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Telefoon/Numéro de téléphone/Telefon-Nummer: 026200311
Tarief/Tarif/Tarif: Lokaal tarief/Prix d’'un appel local/Ortstarif
Openingstijd: Maandag - Vrijdag 8.00 - 20.00
Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
BbJITAPUS NEDERLAND
TenedpoHeH Homep: 02 4003536 Telefoon: 0900-235 45 32 en/of 0900 BEL IKEA
Tapucpa: NokanHa Tapudba 0031-50 316 8772 international
PabotHo Bpeme: NOHEAENHUK - NETbK 8.00 - 20.00 Tarief: Geen exira kosten. Alleen lokaal tarief.
CESKA REPUBLIKA Openingstijd: Maandag t/m - Vrijdag ~ 8.00 - 21.00
T Zaterdag 9.00 - 21.00
'gzlfkf)%r:nm dislo: I%/ﬁffz.%oz%a Zondag / Feestdagen 10.00 - 18.00
Pracovni doba: Pondéli - Patek 8.00-2000 OSTERREICH
DANMARK Telefon-Nummer: 013602771461
Telefonnummer: 70150909 g}f;:un iten: AOAr'rsitarlf Freit 8.00 - 20.00
Takst: Lokal takst gszefien: oniag - Freliag Rt
Abningstid: Mandag - fredag 9.00 - 20.00 POLSKA
Lardag (Abent udvalgle sondage, e KEAd) 9.00 - 18.00 Numer telefonu: 225844203
DEUTSCHLAND Stawka: Koszt potqczenia wedtug taryfy
. operatora
Telefon-Nummer: 06929993602 Godziny ofwarcia:  Montag - Freitag 800-20.00
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00 PORTUGAL
EAAAAA Telefone: 213164011
T — Tarifa: Tarifa local
;’(rf]))\éa‘;p(ﬁ]\:moc apBpdc: %lg?fr?%gzmn Hordrio: Segunda - Sexta 9.00 - 21.00
‘Npeg Netroupyiag: Aeutépa - Mapaokeur 8.00 - 20.00 ROMANIA
ESPANA Numar de telefon: 021 2044888
7 = - Tarif: Tarif local
Teléfono: 913754126 (Espaiia Continental) . Y
Tarifa: Torifa local Orar: Luni - Vineri 8.00 - 20.00
Horario: Lunes - Viernes 8.00-2000 POCCUSA
EESTI TenedpoHHbI Homep: 84957059426
htto:// & CroumocTb 380HKa:  MecTHasi CTOMMOCTb 3BOHKA!
p://www.ikea.com Bpems paborbi: MonepenbHuk - Mathuua  9.00 - 21.00
FRANCE (Mockosckoe Bpems)
Numéro de téléphone: 0170480513 SCHWEIZ - SUISSE - SVIZZERA
L(:ifr:es dowverture: Eri:dz?'?r\ml:r?dprzuiocal 000-2100  Jlelefon-Nummer/Numérodetéléphone/Telefono: 0225675345
v uveriure: LU ’ : Tarif/Tarif/Tariffa: Ortstarif/ Prix d'un appel local/Tariffa locale
HRVATSKA Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
Broj telefona: 0800 3636 Heures d’ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00
Tarifa: Lokalna tarifa Orario d'apertura:  Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00
Eadno vrijeme: Ponedjeljak - Petak 8.00 - 20.00 SLOVENSKO
ISLAND Telefénne Eislo: (02) 50102658
Simangmer: 5852409 Cena za hovor: Cena za miestny hovor
Kostnadur vid simtal: - Almennt minGtuverd Pracovnd doba: Pondelok az piatok 8.00 - 20.00
Opnunartimi: Ménudaga - Féstudaga  9.00 - 17.00 SLOVENIJA
ITALIA http://www.ikea.com
Telefono: 0238591334
Tariffa: Tariffa locale SR,BIJA -
Orari d'apertura: Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00 Bpoj renecpora: 0117 555 444
crona: lokalna kypc
LATVIJA PagHo Bpeme: MoHepersak - cybota 9.00 - 20.00
http://www.ikea.com Henersa 9.00 - 18.00
LIETUVIY SUOMI
Telefono numeris: (0) 520 511 35 Puhelinnumero: 0981710374
Skambucio kaina: Vietos mokestis Taxa: Yksikkshinta
Darbo laikas: Nuo pirmadienio iki penktadienio 8.00 - 20.00 Aukioloaika: Maanantaista perjantaihin 8.00 - 20.00
LUXEMBOURG SVERIGE

Numéro de téléphone: 035220882569

Tarif: Prix d'un appel local

Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 18.00
MAGYARORSZAG

Telefon szam: (06-1)-3285308

Tarifa: Helyi tarifa

Nyitvatartdsi idé: Hétf6tl Péntekig 8.00 - 20.00
NORGE

Telefon nummer: 23500112

Takst: Lokal takst

Apningstider: Mandag - fredag 8.00 - 20.00

Telefon nummer:
Taxa:
Oppet tider:

0775-700 500
Lokal samtal
Méndag - Fredag
Lérdag - Séndag

UNITED KINGDOM - IRELAND

8.30 - 20.00
9.30 - 18.00

Phone number:
Rate:
Opening hours:

02076601517
Local rate
Monday - Friday
Saturday
Sunday

8.00am - 6.00pm
8.30am - 4.30pm
9.30am - 3.30pm
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